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Portiamo bellezza nella vita delle persone. 
We bring beauty into people’s lives.

Nous apportons de la beauté dans la vie des gens. 
Wir bringen Schönheit in das Leben der Menschen. 

Creiamo superfici capaci di stupire ed emozionare. 
Superfici per spazi in cui le persone possano creare proprie storie 

di vita personale.

VISION

MISSION

We create awe-inspiring materials of beauty. 
Materials for surfaces and spaces where people can create their own stories, their life stories.

Nous créons de très belles surfaces étonnantes et émouvantes. 
Des surfaces pour des espaces où les personnes peuvent créer les histoires de leur vie personnelle.

Wir schaffen sehr schöne Oberflächen, die überraschen und faszinieren können. 
Oberflächen für Räume, in denen die Menschen die Geschichten ihres Lebens gestalten können.
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Siamo sintonizzati con chi ci dà fiducia. 
We are in tune with those who believe in us

Nous sommes à l’écoute de ceux qui nous font confiance. 
Wir stehen im Einklang mit denen, die uns vertrauen.

Condividiamo la ricerca dell’eccellenza con i nostri clienti attraverso un brillante rapporto di scambio. 
Integriamo cura formale e capacità progettuale con un servizio attento ad ogni dettaglio, 

tempestivo e moderno grazie all’utilizzo delle migliori tecnologie.
We share the pursuit of excellence with our customers through an exciting two-way relationship. 

We offer attention to form and design skills, paired with a service that focuses on the details, rendered fast and modern through the use of the finest technologies.

Nous partageons la recherche de l’excellence avec nos clients à travers une brillante relation d’échange. 
Nous complétons nos compétences en matière de soin formel et de capacité conceptuelle avec un service attentif à chaque détail,  

immédiat et moderne grâce à l’utilisation des meilleures technologies.

Wir teilen das Streben nach Vortrefflichkeit mit unseren Kunden durch eine ausgezeichnete Beziehung des Austauschs. 
Wir ergänzen formelle Sorgfalt und Entwurfsfähigkeiten durch einen Service, der dank des Einsatzes der besten Technologien auf jedes Detail achtet,  

termingerecht und modern ist.

La bellezza è vivacità in movimento. 
Beauty is liveliness in motion.

La beauté est la vivacité en mouvement. 
Die Schönheit ist sich bewegende Lebendigkeit.

La bellezza si manifesta in diverse forme ed evolve con la vita.
Per questo puntiamo sulla unicità di ogni persona e vediamo in ogni sfumatura 

un’opportunità di dialogo, per raccontare una storia nuova attraverso le nostre superfici.
Beauty takes different forms and evolves over a lifetime.

That is why we focus on the uniqueness of each person, finding a means of expression in every shade, and a way to tell a new story, through our materials.

La beauté se manifeste sous différentes formes et évolue avec la vie.
C’est pourquoi nous mettons l’accent sur le caractère unique de chaque personne et voyons dans chaque nuance une occasion de dialogue,  

pour raconter une nouvelle histoire à travers nos surfaces.

Die Schönheit tritt in verschiedenen Formen auf und entwickelt sich mit dem Leben.
Deshalb konzentrieren wir uns auf die Einzigartigkeit jedes Menschen und sehen in jeder Nuance eine Gelegenheit zum Dialog,  

um durch unsere Oberflächen eine neue Geschichte zu erzählen.
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Impegnati nel presente, diamo forma al futuro. 
Engaging with the present, we shape the future.

Engagés dans le présent, nous façonnons l’avenir.
Im Heute engagiert formen wir die Zukunft.

Crediamo in una bellezza che unisce etica ed estetica. Per questo offriamo superfici di alta gamma che 
puntano a una eleganza lussuosa. Nei nostri cicli produttivi, come in natura, tutto si trasforma. 

Mettere a punto una filiera sostenibile e creare superfici ecologiche e riciclabili, è parte delle nostre scelte 
quotidiane e future. Perché siamo green e siamo Italiani. 

Un binomio virtuoso tra sostenibilità e creatività che diventa pura bellezza 100% made in Italy.
We believe in a beauty that combines ethics and aesthetics. This is why we offer high-end surfaces that exude luxurious elegance. 

In our production cycles, as in nature, nothing is wasted. Developing a sustainable supply chain and creating environmentally kind and recyclable surfaces is part of the 
choices we make every day, both now and in the future. Because we are green and we are Italians. 

A virtuous combination of sustainability and creativity that becomes pure beauty that is made entirely in Italy.

Nous croyons en une beauté qui allie éthique et esthétique. C’est pourquoi nous proposons des surfaces haut de gamme pour une élégance luxueuse. 
Dans nos cycles de production, comme dans la nature, tout se transforme. Le développement d’une chaîne d’approvisionnement durable et la création de surfaces 

écologiques et recyclables font partie de nos choix quotidiens et futurs. Parce que nous sommes écologiques et italiens. 
Un binôme vertueux entre durabilité et créativité qui devient beauté pure 100% made in Italy.

Wir glauben an eine Schönheit, die Ethik und Ästhetik vereint. Deshalb bieten wir Oberflächen des oberen Segments an, die auf eine luxuriöse Eleganz abzielen. 
Wie in der Natur verwandelt sich auch in unseren Produktionszyklen alles. Die Bildung einer nachhaltigen Lieferkette und die Schaffung ökologischer und recycelbarer 

Oberflächen sind Teil unserer täglichen und zukünftigen Entscheidungen. Weil wir green und weil wir Italiener sind. 
Eine tugendhafte Kombination aus Nachhaltigkeit und Kreativität, die zu reiner Schönheit 100% made in Italy wird.

Laboratorio ricerca e sviluppo: il nostro cuore pulsante.
Research and development laboratory: our beating heart.

Laboratoire de recherche et développement : notre cœur battant.
Forschungs- und Entwicklungslabor: unser pulsierendes Herz.

C'è un luogo dove le idee prendono forma: è il nostro laboratorio di ricerca e sviluppo.
Uno spazio innovativo, gestito nel cuore dell'azienda e fondato sulle tecnologie più avanzate 
presenti sul mercato. Fulcro della nostra impresa, il laboratorio è una vera e propria officina 
creativa che ci permette di gestire internamente la produzione di grafiche all'avanguardia di 

assoluto impatto. Tecnica, passione, energia: da questo mix prendono vita soluzioni ceramiche 
d'eccellenza, trasversali e performanti.

There is a place where ideas take shape -  our research and development laboratory.
An innovative space, in the heart of the company, based on the most advanced technologies on the market. The hub of our business, the laboratory is a 

creative workshop that allows us to manage in-house  the production of high-impact materials with cutting-edge aesthetics. 
Technique, passion, and energy: a blend that gives  life to  high-performance ceramic solutions of excellence with across-the board possibilities.

Il y a un endroit où les idées prennent forme : notre laboratoire de recherche et développement.
Un espace innovant, géré au cœur de l’entreprise et basé sur les technologies les plus avancées du marché. Point d’appui de notre entreprise, le 

laboratoire est un véritable atelier créatif qui nous permet de gérer en interne la production de graphismes de pointe à l’impact absolu. 
Technique, passion, énergie : ce mélange donne vie à des solutions céramiques d’excellence, transversales et performantes.

Es gibt einen Ort, an dem die Ideen Gestalt annehmen: unser Forschungs- und Entwicklungslabor.
Ein innovativer Bereich, der im Mittelpunkt des Unternehmens betrieben wird und auf den fortschrittlichsten Technologien auf dem Markt basiert. 

Als Dreh- und Angelpunkt unseres Unternehmens ist das Labor und eine echte kreative Werkstatt, die es uns ermöglicht, die Produktion von 
hochmodernen Grafiken mit hoher Wirkung intern zu verwalten. Technik, Passion, Energie: aus dieser Mischung entstehen hervorragende, transversale 

und leistungsstarke Keramiklösungen.
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Forti dei nostri successi passati, guardiamo al futuro con determinazione e intensità.
Siamo fieri di presentare una grande evoluzione nel nostro percorso: il gruppo Dafin, holding della

Famiglia D’Agostino, attivo nel settore edile da oltre 60 anni, si amplia grazie all’acquisizione del marchio
Tagina, proseguendo il suo viaggio verso nuovi traguardi.

Già proprietari di LA FABBRICA dal 1994 al 2017, la nostra crescita è attraversata da tappe tutte da
ricordare: momenti che hanno consolidato negli anni una profonda esperienza nel settore ceramico.

Non smettiamo mai di innovare.
Il gruppo Dafin è oggi leader con IBL S.p.A. nella produzione di

laterizi in cotto per muratura e laterizi faccia a vista. Ora, grazie all’incontro con Tagina, azienda
posizionata nel segmento alto del settore, lanciamo un altro segnale forte di cambiamento e sviluppo.
La sua gamma, trasversale e moderna, è ideale per progettare interni ed esterni senza limiti, grazie a

superfici proposte in diversi formati e molteplici spessori.

Strengthened by our past successes, we look to the future with determination and excitement.
We are proud to present a great evolution along our path. A holding of the D’Agostino family, the Dafin group has been operating in the building

industry for over 60 years and, today - with the acquisition of the Tagina brand - it continues to grow and work towards new goals.
As past owners of LA FABBRICA from 1994 to 2017, our growth has been marked by various milestones, experiences that have built, over the years,

a deep understanding of the ceramics industry.
We never stop innovating.

With IBL S.p.A., the Dafin group is a leader today in the production of
terracotta masonry bricks and facing bricks. Now, thanks to our acquisition of Tagina, a company positioned in the high end of the industry, we are

sending out another strong signal of change and development. Its transversal, contemporary range is ideal for unconstrained designing for interiors and
exteriors, thanks to its materials available in various sizes and thicknesses.

En nous appuyant sur nos succès passés, nous regardons l’avenir avec détermination et intensité.
Nous sommes fiers de présenter une grande évolution dans notre parcours : le groupe Dafin, le holding de la famille D’Agostino, actif dans

le secteur de la construction depuis plus de 60 ans, s’agrandit grâce à l’acquisition de la marque Tagina, poursuivant ainsi son voyage vers de nouveaux
objectifs. Déjà propriétaires de LA FABBRICA de 1994 à 2017, notre croissance est traversée par des étapes mémorables : des moments qui ont

consolidé au fil des ans une profonde expérience dans le secteur de la céramique.
Nous ne cessons jamais d’innover.

Le groupe Dafin est également leader avec IBL Spa dans la production de briques de terre cuite pour la maçonnerie et de briques de parement.
Grâce à la rencontre avec Tagina, une entreprise positionnée dans le segment supérieur du secteur, nous lançons aujourd’hui un autre signal fort de

changement et de développement. Sa gamme, transversale et moderne, est parfaite pour concevoir des intérieurs et des extérieurs sans limites, grâce à
des surfaces proposées dans différents formats et de nombreuses épaisseurs.

Gestärkt durch unsere bisherigen Erfolge blicken wir mit Entschlossenheit und Intensität in die Zukunft.
Wir sind stolz darauf, eine große Entwicklung auf unserem Weg präsentieren zu können: die Gruppe Dafin, eine Holding-Gesellschaft der Familie

D‘Agostino, die seit über 60 Jahren im Bausektor tätig ist, expandiert dank der Akquisition der Marke Tagina und setzt ihren Weg in Richtung neuer Ziele
fort. Als frühere Eigentümer von LA FABBRICA von 1994 bis 2017 ist unser Wachstum von Etappen durchzogen, die man nicht vergessen darf: Momente,

die im Laufe der Jahre eine tiefgründige Erfahrung im Keramiksektor gefestigt haben.
Unsere Innovation hat kein Ende.

Die Gruppe Dafin ist heute mit IBL Spa bei der Herstellung von Terrakotta-Ziegeln für Mauerwerk und Verblendziegel führend.
Dank des Zusammentreffens mit Tagina, einem Unternehmen im oberen Segment der Branche, senden wir jetzt ein weiteres starkes Signal der

Veränderung und Entwicklung. Sein transversales und modernes Sortiment eignet sich dank spektakulärer Oberflächen, die in verschiedenen Größen und
Stärken angeboten werden, ideal für die grenzenlose Gestaltung von Innen- und Außenbereichen.

Ieri, oggi e domani: rinnovare ci piace.
Yesterday, today, and tomorrow: we like to reinvent ourselves.

Hier, aujourd’hui et demain : nous aimons nous renouveler.

Gestern, heute und morgen: Innovation gefällt uns.
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TAGINA vanta una gamma di ceramiche da esterno completa e 
performante, grazie ai suoi 200 articoli in 13 formati e 4 spessori,  

è in grado di garantire ed esaltare pose outdoor e urban  
anche in piena continuità tra interno ed esterno.

Thanks to its 200 items in 13 sizes and 4 thicknesses, TAGINA boasts a complete and 
high-level range of outdoor tiles and can therefore guarantee countless outdoor installation 

solutions - including for heavy-duty areas - with full indoor/outdoor consistency.

TAGINA dispose d’une gamme complète et performante de céramiques d’extérieur ; grâce à ses 200 articles 
déclinés en 13 formats et 4 épaisseurs, elle est en mesure de garantir et de mettre en valeur la pose en 

extérieur et en milieu urbain également sans aucune discontinuité entre intérieur et extérieur.

TAGINA verfügt über ein umfangreiches und leistungsfähiges Outdoor-Programm mit 200 Artikel 
in 13 Formaten und 4 Stärken, womit Beläge im Outdoor-Bereich und in städtischen Räumen 

hervorgehoben werden auch dank der Kontinuität mit dem Indoor-Programm.

12 13



 Disponibile solo su richiesta con ordine minimo di 1.000 m² per colore e per formato.
Available upon request only with minumim order of 1,000 m² per colour and size.
Disponible seulement sur requête avec quantité minimale par commande 1.000 m² par couleur  
et par format.
Verfügbar auf anfrage bei einer Mindestbestellmenge von 1.000 m² per Farbe und Format.

10 mm 20 mm 30 mm 50 mm
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Quattro tipologie di spessori 
appositamente pensate per sfruttare 
gli enormi vantaggi progettuali del 
gres porcellanato in tutti i contesti di 
progettazione outdoor: dal garden & 
landscape design, ai percorsi carrabili, 
fino alle pavimentazioni urbane che 
richiedono il massimo delle prestazioni 
dal punto di vista della resistenza a pesi, 
carichi e altre sollecitazioni estreme.

Four different thicknesses specifically 
conceived to exploit the enormous 
design advantages of porcelain 
stoneware within all contexts of 
outdoor design: from garden & 
landscape design, driveways, through 
to urban paving that require highest 
performance in terms of resistance 
to weights, loads and other extreme 
stresses. 

Quatre types d'épaisseurs spécialement 
conçues pour exploiter les énormes 
avantages du grès cérame dans tous les 
contextes extérieurs: de l'aménagement 
paysager à l'aménagement des allées, 
en passant par les  allées carrossable 
jusqu'aux routes urbaines  qui exigent 
des performances maximales du point 
de vue de la résistance, poids, charges 
et autres contraintes extrêmes.

Vier verschiedene Stärken, die speziell 
entwickelt wurden, um die enormen 
Designvorteile von Feinsteinzeug 
in allen Bereichen des Outdoor-
Designs zu nutzen: vom Garten- und 
Landschaftsdesign über Zufahrten bis 
hin zu städtischen Böden, die maximale 
Leistung in Bezug auf die Beständigkeit 
gegen Gewichte, Lasten und andere 
extreme Belastungen.

Il giusto spessore  
per tutti i tipi di outdoor e urban design
The right thickness for all kind of outdoor and urban design.
La bonne épaisseur pour tous les types de design outdoor et urbain.
Die richtige Stärke für Outdoor und Urban Design.

RESISTENTE
RESISTANT
RESISTANT 
WIDERSTÄNDIG

RESISTENTE
RESISTANT
RESISTANT 
WIDERSTÄNDIG

MONOLITICO
MONOLITHIC
MONOLITHIQUE 
MONOLITISCH

ANTISCIVOLO
ANTISLIP
ANTIGLISSANT 
RUTSCHHEMMEND

ANTISCIVOLO
ANTISLIP
ANTIGLISSANT 
RUTSCHHEMMEND

FUNZIONALE
FUNCTIONAL
FONCTIONNEL 
FUNKTIONAL

INGELIVO
FROST RESISTANT
INGELIFS 
FROSTBESTÄNDIG

INGELIVO
FROST RESISTANT
INGELIFS 
FROSTBESTÄNDIG

DRENANTE
DRAINING
DRAINANT 
ENTWÄSSERUNG

MONOLITICO
MONOLITHIC
MONOLITHIQUE 
MONOLITISCH

PRATICO
PRACTICAL
PRATIQUE 
PRAKTISCH

CARRABILITÀ LEGGERA A SECCO 
Permette il posizionamento senza ausilio di collanti.
HIGHLY RESISTANT TO LOADS 
Allows laying without the use of adhesive.
CARROSSABLE LEGERE ET SECHE.  
Permet le positionnement sans l'utilisation d'adhésifs.
BEFAHRBAR BEI LEICHTEM BEANSPRUCH AUF TROCKENVERLEGUNG. 
Ermöglicht die Verlegung ohne Verwendung von Klebstoffe.

CARRABILITÀ URBANA A SECCO 
Permette il posizionamento senza ausilio di collanti in contesti urbani.
HIGHLY RESISTANT TO LOADS 
Allows laying without the use of adhesive.
CARROSSABLE URBAIN A SEC.  
Il permet le positionnement sans  adhésifs en milieu urbain
BEFAHRBAR AUF TROCKENVERLEGUNG IN DER STADT.  
Ermoeglicht die Verlegung  ohne Verwendung von Klebstoffe in Stadtbereiche.

ANTIVENTO 
Il peso elevato garantisce stabilità ed un maggiore ancoraggio al terreno. 
WINDPROOF 
The heavy weight guarantees stability and a strongest anchorage to the ground.
COUPE-VENT:  
Le poids élevé garantit la stabilité et un meilleur ancrage au sol.
WIDERSTÄNDIG GEGEN WIND.  
Das hohe Gewicht garantiert Stabilitaet und eine bessere Verankerung am Boden.

CARICO DI ROTTURA 
2,5 volte superiore al 20 mm.
BREAKING LOAD 
2,5 times more than 20 mm.
CHARGE DE RUPTURE.  
2,5  fois supérieur au 20 mm
BRUCHLAST  
2,5 x höher als bei 20mm Stärke

CARICO DI ROTTURA 
1,5 volte superiore al 30 mm.
BREAKING LOAD 
1,5 times more than 30 mm.
CHARGE DE RUPTURE.  
1,5 fois supérieur au  30 mm.
BRUCHLAST  
1,5x höher als bei 30mm Stärke

RESISTENZA ALLA FLESSIONE 
Elevata.
BENDING STRENGHT 
High.
HAUTE RESISTANCE   
au poinçonnement statique
HOHE BIEGEFESTIGKEIT

RESISTENZA ALLA FLESSIONE 
Elevata.
BENDING STRENGHT 
High.
RESISTANCE A LA FLEXION.  
Elevé.
HOHE BIEGEFESTIGKEIT.

30mm 30mm20mm10mm 50mm 50mm
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INTRODUCENDO L’INEDITO 
SPESSORE 5 CM, TAGINA SCHIUDE 
LA STRADA ALL’UTILIZZO DEL GRES 
PORCELLANATO NEI PIÙ SFIDANTI 
CONTESTI DI PAVIMENTAZIONE 
URBANA. 
Superfici che vantano altissime capacità 
di resistenza ai carichi, alle sollecitazioni 
e agli agenti atmosferici e inquinanti, 
e abbattono al contempo il consumo 
di pietre e altri materiali naturali, ideali 
per inaugurare una nuova stagione della 
progettazione urbanistica all’insegna 
delle più elevate capacità prestazionali, 
della massima sostenibilità e di un 
accattivante stile metropolitano.

BY INTRODUCING THE NEW 5 CM 
THICKNESS, TAGINA FOSTERS THE 
USE OF PORCELAIN STONEWARE 
WITHIN THE MOST CHALLENGING 
CONTEXTS OF URBAN PAVING.
These surfaces praise high resistance to 
loads, stresses, weathering, pollutants 
and, at the same time, they cut down 
the consumption of stones and other 
natural materials, ideal for introducing 
a new era of urban design under the 
sign of the highest performance, the 
utmost sustainability and a charming 
urban style. 

PRÉSENTANT L’AVANT-GARDE INEDITE 
DU  5 CM D’EPAISSEUR, TAGINA 
OUVRE LA ROUTE A’ L’ UTILISATION 
DU GRÈS CÉRAME DANS LES 
CONTEXTES DE L’AMENAGEMENT 
URBAIN LES PLUS DIFFICILES.
Surfaces présentant une très grande 
résistance aux charges, aux contraintes 
et aux agents atmosphériques et 
polluants , tout en réduisant la 
consommation de pierres et autres 
matériaux naturels, idéaux pour 
inaugurer une nouvelle saison de 
planification urbaine avec les capacités 
de performance les plus élevées, 
une durabilité maximale et d'un style 
métropolitain attrayant.

MIT DER EINFÜHRUNG DER 5 
CM STÄRKE  HAT TAGINA DIE 
STRASSE FÜR DIE VERWENDUNG 
VON FEINSTEINZEUG IN DEN 
HERAUSFORDERNDSTEN 
STÄDTISCHEN BODENKONTEXTEN 
ERÖFFNET.
Oberflächen, die eine sehr hohe 
Beständigkeit gegenüber Belastungen, 
Beanspruchungen sowie Witterungs- 
und Schadstoffen aufweisen und 
gleichzeitig den Verbrauch von Steinen 
und anderen natürlichen Materialien 
reduzieren, somit ideal zur Einfuehrung 
einer neuen Saison der Stadtplanung 
mit höchster Leistungsfähigkeit, 
maximaler Nachhaltigkeit und eines 
ansprechenden Großstadtstils.

La nuova dimensione  
del design metropolitano
The new feature of urban design.
La nouvelle dimension du design métropolitain.
Die neue Dimension des Stadtdesigns.

URBAN
R11: 20 mm  /  30 mm R11: 50 mm

Versatilità e prestazioni  
per la progettazione in esterna
Versatility and performance for outdoor design.
Polyvalence et performance pour l'aménagement extérieur.
Vielseitigkeit und Leistungen für Outdoor-Design.

OUTDOOR

CONCRETA Grigio Chiaro 40x60 50 mm R11

POSA SU GHIAIA E SABBIA
LAYING ON GRAVEL AND SAND
POSE SUR SABLE OU SUR GRAVIER
VERLEGUNG AUF KIES-ODER SAND-BETT

POSA SU ERBA
LAYING ON GRASS
POSE SUR HERBE
VERLEGUNG AUF WIESE

POSA SOPRAELEVATA
RAISED LAYING
POSE SURELEVEE
VERLEGUNG AUF STELZLAGERN

POSA TRADIZIONALE
STANDARD LAYING
POSE TRADITIONNELLE
HERKÖMMLICHE VERLEGUNGSART
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La posa tradizionale rappresenta 
la scelta più immediata: indicata 
soprattutto per applicazioni carrabili 
o private, la posa tradizionale è la scelta 
più classica per terreni sottoposti 
a carichi e sollecitazioni di un certo 
livello. 

Il metodo è il classico incollaggio 
della lastra su massetto cementizio. 
Si raccomanda la posa in opera con 
giunto di fuga di dimensione non 
inferiore a 2 mm. 

Per effettuare una posa su massetto 
direttamente su terreno, occorre 
prima realizzare lo scavo e compattare 
il fondo, posizionare uno strato di 
pietrisco e realizzare il massetto con 
eventuale rete elettrosaldata. 
Fatti questi passaggi, è possibile 
procedere alla posa della piastrella con 
colla cementizia elastica per esterni.

The traditional laying represents the 
most immediate choice: especially 
indicated for vehicle or private 
entrances, the traditional laying is 
the most classical choice for grounds 
subjected to load and stress of a 
certain level. 

The method is the classical gluing 
of the slab on a cement screed. It’s 
recommended the laying with a joint 
with a dimension not lower than 2 mm.

To make a laying on a screed directly on 
the ground, you need to make a digging 
and tamp the bottom, place a layer 
of rubble and make a screed with an 
eventual iron net arc welded. 
Once made these steps, now it’s 
possible to proceed to the laying of the 
tile with elastic cement adhesive for 
outdoor uses.

Die traditionelle Verlegung ist die 
unmittelbarste Lösung: Vorgesehen 
vor allem fuer befahrbare und 
private Bereiche. Die traditionelle 
Verlegung ist die klassischste Lösung 
fuer Bereiche, die Belastungen und 
Beanspruchungen eines gewissen 
Niveaus ausgesetzt sind.

Die klassische Methode ist die Platte auf 
einen zementären Estrich zu verkleben. 
Bei der Verlegung empfehlen wir nicht 
mit einer Fugenbreite unterhalb von  
2 mm zu arbeiten. 

Um die Verlegung auf den Estrich direkt 
auf den Erdbereich umzusetzen, muss 
zuerst die Aushebung vorgenommen 
werden und der Unterboden verdichtet 
werden. Danach eine Schicht 
mit Schutt auffüllen und bei der 
Erstellung des Estrichs eventuell eine 
Baustahlmatte verwenden. 
Nach Durchführung dieser Arbeiten 
kann die Verlegung der Fliesen mit 
einem elastischen, zementären 
Fliesenkleber fuer den Außenbereich 
vorgenommen werden.

La pose traditionnelle représente 
le choix le plus immédiat: indiquée 
surtout por applications des espaces 
carrossables à l’extérieur ou privées, 
la pose traditionnelle est le choix le 
plus classique pour terrains soumis à 
charges et sollicitations d’un certain 
niveau. 

La méthode est l’encollage classique 
de la dalle qui doit etre jointoyées avec 
du ciment. Il est recommandé la pose 
en oeuvre avec des joints de taille non 
inférieur à 2 mm. 

Pour faire une pose directement sur 
le sol, vous devez d’abord procéder 
au creusement et ensuite compacter 
le fond, placez une couche de pierre 
concassée et réalise la chape avec filet 
électrosoudé l. Fait ces étapes, il est 
possible de procéder à la pose de la 
dalle avec de la colle élastique pour 
l’extérieur.
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Posa tradizionale
Standard laying
Pose traditionnelle
Herkömmliche Verlegungsart

CONCRETA Grigio Scuro 90x90 30 mm R11

20 mm  /  30 mm
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La posa su ghiaia è adatta a riempire 
superfici ampie, per pose con fughe di 
ampiezza ridotta o in assenza di erba. 

Prima di procedere con la posa, 
occorre scavare il terreno per 
una profondità di almeno 10 cm, 
compattare bene il fondo dello scavo e 
assicurarsi che sia in leggera pendenza 
(≥ 2%) per evitare il ristagno di acqua. 

Posizionare quindi uno strato di 
pietrisco o ghiaia (di granulometria 
consigliata 4-8 mm), compattare la 
superficie ed aggiungerne ancora uno 
strato più fine (granulometria 2-5 mm) 
per rendere più facile il livellamento 
della superficie. 

Controllare che la superficie sia planare 
aiutandosi con una staggia. Posizionare 
a questo punto la lastra 20 mm a secco 
lasciando fughe di almeno 2 mm. 
Usare un martello di gomma per 
correggere piccole differenze di livello. 

A seconda dei gusti, è possibile lasciare 
la piastrella posata a secco oppure 
riempire le fughe con sabbia molto fine 
(granulometria 0-3 mm).

The laying on gravel is suitable to fill 
wide surfaces, for a laying with reduced 
width joints or in absence of grass. 

Before proceeding with the laying, you 
need to dig the ground with a depth 
of 10 cm at least, tamp properly the 
bottom of the digging and making sure 
that the dig will be in a slight incline  
(≥ 2%) to avoid the stagnation of 
water.

Place then a layer of rubble or gravel 
(with particle size suggested around 
4-8 mm), tamp the surface and then 
add another more thin layer (particle 
size around 2-5 mm) to make easier 
the levelling of the surface. 

Please check that the surface should be 
flat using a rod. We suggest to leave an 
incline of ≥1% to assure the outflow of 
the water from the floor. Place a this 
point the slab 20 mm by dry leaving 
joints of 2 mm at least. In the laying 
phase you can use spacers. 
Use a rubber hammer to correct little 
level differences. 

By taste, it’s possible to leave the tile 
laid by dry or fill the joints with thin 
sand (particle size around 0-3 mm).

Die Verlegung auf Kies ist fuer große 
Flächen, mit wesentlich geringeren 
Fugenbreiten geeignet, oder falls keine 
Grasflächen vorhanden sind. 

Bevor mit der Verlegung begonnen 
werden kann, ist es notwendig den 
Erdbereich mit einer Tiefe von 
zumindest 10 cm auszuheben.  
Den Untergrund gut verdichten und 
sich versichern, das eine leichte 
Neigung (≥ 2 cm) vorhanden ist, 
um die Anstauung von Wasser zu 
vermeiden.

Mit einer Schicht von Schutt oder Kies 
(empfohlene Kieskörnung ist 4-8 mm) 
ausfüllen, die Oberfläche gut verdichten, 
danach eine zusätzliche dünnere 
Schicht (Kieskörnung von 2-5 mm) 
auftragen, um die Einebnung der 
Oberfläche zu vereinfachen. 

Mit einer Abziehlatte die Ebenheit 
kontrollieren. Es empfiehlt sich eine 
Neigung von ≥1% zu lassen, so dass 
der Abfluss des Wassers auf dem 
Bodenbelag gewährt ist. Danach die 
Fliesen mit einer Fugenbreite von 
zumindest 2 mm trocken verlegen. 
Während der Verlegung können 
Distanzhalter verwendet werden, 
mit einem Gummihammer leichte 
Höhenunterschiede korrigieren. 

Je nach Geschmack ist es möglich die 
Fuge offen zu lassen oder diese mit 
feinen Sand (Kieskörnung ist 0-3 mm) 
aufzufüllen.

La pose sur gravier est apte à remplir 
de grandes surfaces, pour de pose avec 
une amplitude réduite ou fuites en 
absence d’herbe. 

Avant de procéder à la pose, il est 
nécessaire de creuser le sol à une 
profondeur d’au moins 10 cm, 
compacter le fond de l’excavation bien 
et faire en sorte que ce soit sur une 
légère pente (≥ 2%) afin d’éviter la 
stagnation de l’eau. 

Ensuite, placez une couche de pierre 
concassée ou de gravier (recommandé 
la taille des particules 4-8 mm), le 
compactage de la surface et ajouter 
encore une couche plus mince (taille 
des particules 2-5 mm) pour faciliter la 
mise à niveau de la surface. 

Vérifier que la surface est plane à l’aide 
d’un bord droit. Il est conseillé de 
laisser une pente ≥1 de% pour assurer 
le drainage du sol. Position à ce point 
la plaque de 20 mm à sec laissant les 
joints d’au moins 2 mm. Pendant la 
pose on peut utilisées des entretoises. 
Utilisez un maillet en caoutchouc pour 
corriger légères différences. 

En fonction de vos goûts, vous pouvez 
laisser la plaque pose à sec ou remplir 
les joints avec du sable très fin (taille 
des particules 0-3 mm).
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Posa su ghiaia e sabbia
Laying on gravel and sand
Pose sur sable et sur gravier
Verlegung auf Kies-und Sand-bett

RIVAMANCINA Naturale 40x120 R11

APOGEO White 60x60 R11

20 mm  /  30 mm
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La posa su erba oltre che essere di per 
sé una soluzione di elevata raffinatezza, 
permette l’applicazione con estrema 
semplicità e praticità. 

La posa può essere eseguita 
semplicemente appoggiando la 
piastrella sul manto erboso lasciando 
fughe di 4 o 5 cm dove possa crescere 
l’erba. Il risultato sarà di buona durata 
ma inevitabilmente soggetto ai 
movimenti del terreno. 

In alternativa è possibile rimuovere 
l’erba sotto alla sagoma della lastra, 
scavare per circa 5 cm e compattare 
il terreno sul fondo. Fatta la sagoma 
e verificata la compattezza, riempire 
lo scavo con ghiaia (di granulometria 
consigliata 4-8 mm) o sabbia e posare 
la piastrella a secco.

The laying on grass as well as a high 
refined solution by itself, allows the 
application with extremely simplicity 
and practicality. 

The laying can be made simply placing 
the tile on the grass leaving joints of 
4 or 5 cm where the grass can grow. 
The result will be a good duration 
but unavoidably subjected to ground 
movement. 

In alternative is possible to remove the 
grass under the outline of the slab, dig 
for approx. 5 cm and tamp the ground 
on the bottom. Once made the outline 
and verified the compactness, then fill 
the digging with gravel (particle size 
suggested around 4-8 mm) or sand and 
lay the tile with dry laying.

Die Verlegung auf Gras, abgesehen 
davon, dass es eine sehr elegante 
Lösung ist, ermöglicht eine sehr 
einfache und schnelle Ausführung. 

Bei der Verlegung kann die Fliese mit 
einer Fugenbreite von 4 bis 5 cm, 
indem das Gras wachsen kann, direkt 
auf die Grasdecke gelegt werden. Das 
Ergebnis ist von guter Dauer aber 
unausweichlich den Bewegungen des 
Erdbereiches ausgesetzt. 

Alternativ kann unterhalb des 
Plattenumrisses die Erde ausgehoben 
werden; ca. 5 cm tief ausheben und den 
Boden verdichten. Nach Erstellung des 
Plattenumrisses und der Kontrolle der 
Verdichtung, diese Aushebung mit Kies 
auffüllen (empfohlene Kieskörnung 
von 4-8 mm) oder Sand und die Fliese 
trocken verlegen.

La pose sur l’herbe au-délà d’ être 
une solution de haute sophistication, 
permet aussi une application pratique 
avec une extrême simplicité.

L’installation peut être effectuée 
simplement en plaçant le carreau 
sur le gazon, en laissant des espaces 
de 4 ou 5 cm où il peut pousser de 
l’herbe. Le résultat sera de long duree 
mais inévitablement soumis à des 
mouvements du sol. 

Une autre solution est d’enlever l’herbe 
sous la dalle, creuser pour environ 5 cm 
et compacte le sol. Un fois fait la forme 
et après avoir vérifier la compacité, le 
remplissage du trout avec du gravier 
(taille des particules recommandée 4-8 
mm) ou avec du sable et de poser les 
carreaux à sec.
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Posa su erba
Laying on grass
Pose sur herbe
Verlegung auf Wiese

20 mm  /  30 mm

APOGEO Anthracite 60x60 R11
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Le piastrelle di spessore 20 mm / 30mm 
si distinguono per l’elevata resistenza allo 
scivolamento, l’ottima durata nel tempo 
e l’inalterabilità strutturale in qualsiasi 
condizione climatica. 

Il sistema di pavimentazione 
sopraelevato prevede l’utilizzo di 
supporti portanti in polipropilene di 
tipo fisso, regolabile e autolivellante.

The tiles in 20 mm / 30 mm thickness 
differs for the very high anti slip 
resistance, long-lasting and structural 
unalterability in any climate condition. 

The raised paving system is provided 
with the use of bearing supports in 
polypropylene fixed or adjustable and 
auto-levelling.

Les carreaux 20 mm / 30 mm se 
différencient pour leur résistance 
élevée au glissement et pour leur 
excellente durée et inaltérabilité 
structurale aux situations climatiques. 

Le système de carrelage surélevé 
prévoit l’utilisation de supports fixes en 
polipropilène, qui peuvent être réglés 
et nivelés.

Die Fliesen im 20 mm / 30 mm 
zeichnen sich aus, durch eine hohe 
Rutschhemmung, eine optimale 
Haltbarkeit auf die Zeit und einer 
strukturellen Unveraenderlichkeit in 
jeglichen Klimabedingungen. 

Das System des Doppelboden 
Wire sieht den Gebrauch von 
fixen, hoehenverstellbaren und 
neigungsausgleichenden Stelzlagern in 
Polypropylen vor.

Il sistema permette la realizzazione 
di piani di posa con altezze variabili 
comprese tra 25 e 600 mm. 
Il sistema sopraelevato da esterno, 
con le fughe aperte, consente un facile 
deflusso dell’acqua piovana evitando 
ogni rischio di accumolo della stessa. 

La posa sopraelevata permette il 
passaggio di impianti di cablaggio e 
tubazioni strutturali attraverso una 
pratica fruizione dell’intercapedine tra il 
piano posato e il piano di supporto.

The systems allows the building of laid 
levels with variable height between 25 
and 600 mm. The raised paving system 
for exterior, with open joints, facilitates 
an easy draining of rainwater avoiding 
any risk of build up of the same. 

The raised laying allows the passage 
of wiring and piping systems through 
a practical fruition of the air space 
between the laid level and the bottom 
level.

Le système permet de réaliser des 
poses surélevées variables comprises 
entre 25 et 600 mm. Le système 
surélevé pour extérieurs, consente avec 
les joints non remplis, l’écoulement 
facile des eaux en évitant tout risque de 
rétention. 

La pose surélevée permet le passage 
des cables et des tuyaux à travers 
l’utilisation pratique de l’espace entre le 
carrelage et la structure du support.

Dieses System laesst die Realisierung 
von Bodenbelaegen in variablen Hoehen 
von 25 bis 600 mm zu. Das System 
Doppelboden im Aussenbereich, mit 
den offenen Fugen, ermoeglicht den 
einfachen Abfuss von Regenwasser 
und vermeidet somit jedes Risiko von 
Ansammelungen. 

Die Verlegung im Doppelboden ermoeglicht 
einen Durchgang fuer elektrische und hy-
draulische Leitungen ueber einen prakti-
schen, komfortablen Hohlraum zwischen 
verlegter Ebene und Traegerebene.

FORMATO / SIZE FORMATO / SIZE FORMATO / SIZE FORMATO / SIZE
120x120 / 48”x48”

90x90 / 35 1/2”x35 1/2
60x90 / 24”x35 1/2”
60x120 / 24”x48”

60x60 / 24”x24” 40x120 / 16”x48”

9 PIEDINI (1 centrale)
9 SUPPORTS (1 in the center)

6 PIEDINI
6 SUPPORTS

4 PIEDINI
4 SUPPORTS

6 PIEDINI
6 SUPPORTS
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Posa sopraelevata
Raised laying
Pose surélevée
Verlegung auf Stelzlagern

20 mm  /  30 mm

UMBRIA ANTICA Grigio 60x60 R11

Formato            
Size               
Format           
Format

Spessore
Thickness
Epaisseur
Stärke

Consumo di supporti per m² 
Pedestals required per m²           
Nombre de plots par m²                   

Verbrauch an Stützen pro m²

Consumo di supporti per m² + 10% 
Pedestals required per m² +10%       
Nombre de plots par m² + 10 %                 

Verbrauch an Stützen pro m² + 10%

60x60 20 mm 2.77 3.5
90x90 20 mm 2.23 3
60x90 20 mm 3.70 4
40x120 20 mm 4.16 4.5
60x120 20 mm 2.77 3.5
120x120 20 mm 2.77 3.5
60x60 30 mm 2.77 3.5
90x90 30 mm 2.23 3
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6mm 10mm

10mm

30mm

20mm

50mm
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Continuità progettuale indoor-outdoor
Design continuity indoors and out.
Continuité conceptuelle à l’intérieur et à l’extérieur.
Entwurfskontinuität im innen-und Aussenbereich.
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Pezzi speciali 20 mm
Special pieces 20 mm
Pièces spéciales 20 mm
Formteile 20 mm

28 29



I tempi di consegna di tutti i pezzi speciali mostrati in queste pagine sono di 30 giorni dalla data dell’ordine.
Delivery time for all the special pieces shown on these pages are generally 30 days from order date.
La livraison de toutes les pièces speciales présentés dans les pages du catalogue sont disponible 30 jours à compter de la date de commande.
Der Liefertermin fuer die Spezialteile, die in dieser Seite aufgeführt sind, beläuft sich auf 30 Tage nach Auftragseingang.

* Gradone svasato bordo piscina

Gradone svasato bordo piscina

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone grip bordo piscina

Gradone grip bordo piscinaGradone grip

* Gradone bordo piscina

Gradone bordo piscinaGradoneElemento a L

4 cm - 1 1/2”

* Gradone

* Griglia

* Elemento a L

* Gradone grip

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

*
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Pezzi speciali per l’esterno
Special pieces for outdoor
Pièces spéciales pour l’extérieur
Formteile für Aussenbereich

30 31



STONE & CLASSIC

33

ILCOTTOTAGINA 34

UMBRIA ANTICA 44

PIETRA REGALE 54

DEEP BLUE 64

AURUM STONE 72

MEDITERRANEA 80 

33



ILCOTTOTAGINA
Una collezione forte ed intrigante, in stile grunge, ispirata da “cotti” 
oramai centenari tipici della zona del centro Italia. ILCOTTOTAGINA 
è un progetto caratterizzato da un’accurata attività di ricerca dove 
ogni faccia è stata creata su misura, con tonalità calibrate per 
realizzare una leggera stonalizzazione e per dar luogo ad ambienti 
non solo classici ma anche moderni con uno stile inusuale. 
Quattro toni caldi, accoglienti e delicati, che si adattano a qualsiasi 
spazio indoor e outdoor, in stile classico e moderno grazie anche al 
grande formato 90x90 disponibile fino al 30 mm di spessore. 

An intriguing collection with high visual impact and a grunge mood, 
inspired by the hundred-year-old terracotta tiles traditionally 
found in Central Italy. Created from thorough research activity, the 
ILCOTTOTAGINA collection features bespoke surfaces with careful 
calibrated shades and varying tonal intensities, designed for both 
classic and contemporary settings with an eclectic feel. 
Four warm, welcoming, subtle colour options, suitable for any 
indoor and outdoor space, are ideal for classic designs, with a 
contemporary twist added through the large 90x90 slab available in 
thicknesses of up to 30 mm thick. 

Une collection forte et intrigante, dans le style grunge, inspirée des 
« cottos » désormais centenaires, typiques du centre de l’Italie. 
ILCOTTOTAGINA est un projet caractérisé par une recherche 
minutieuse où chaque face a été réalisé sur mesure, avec des 
nuances calibrées pour créer une légère stonalisation et donner 
naissance à des espaces classiques et modernes avec un style 
inhabituel. Quatre tons chauds, douillets et délicats qui s’adaptent 
à tout espace intérieur ou extérieur, dans un style classique ou 
moderne, grâce aussi au grand format 90x90 disponible jusqu’à  
30 mm d’épaisseur. 

Eine starke und faszinierende Kollektion im Grunge-Stil, die von den 
nunmehr hundert Jahre alten, für Mittelitalien typischen „Tonfliesen“ 
inspiriert wird. ILCOTTOTAGINA ist ein Projekt, das durch eine 
sorgfältige Forschungstätigkeit gekennzeichnet ist bei der jede 
Seite nach Maß erstellt wurde. Die Farbtöne sind so kalibriert, dass 
sie eine leichte Schattierung entstehen lassen und Umgebungen 
schaffen, die nicht nur klassisch, sondern auch modern sind und 
einen ungewöhnlichen Stil aufweisen. 
Vier warme, einladende und zarte Töne, die sich auch dank des 
großen Formats von 90x90, das bis zu einer Stärke von 30 mm 
erhältlich ist, sowohl im klassischen als auch im modernen Stil jedem 
Innen- und Außenbereich anpassen. 
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CLEAR 90x90 20 mm Nat. Ret. R11
CLEAR 90x90 Déco Painted 20 mm Nat. Ret. R11
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RED 90x90 20 mm Nat. Ret. R11
RED 90x90 DECO STENCIL 20 mm Nat. Ret. R11

COLORI
Colours / Couleurs / Farben

DECORI
Decors / Décors / Dekore

NATURAL

DECO PAINTED NATURAL

DECO STENCIL NATURAL

CLEAR

DECO PAINTED CLEAR

DECO STENCIL CLEAR

RED

DECO PAINTED RED

DECO STENCIL RED

GREY

DECO PAINTED GREY

DECO STENCIL GREY

FORMATI
Sizes / Formats / Formate

Nei colori Natural, Clear e Grey  /  Colours Natural, Clear and Grey
Couleurs Natural, Clear et Grey  /  In den Farben Natural, Clear und Grey erhältlich

10 mm R11 .	 90x90 - 35 1/2”x35 1/2”   
20 mm R11 .	 90x90 - 35 1/2”x35 1/2”  /  60x60 - 24”x24” 
30 mm R11 . 	90x90 - 35 1/2”x35 1/2”  /  60x60 - 24”x24”
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N ILCOTTOTAGINA
SHADE SPECTRUM

V4 20mm

SPESSORE
THICKNESS

10mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm
THICKNESS
SPESSORE

A+B+C
R11
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ILCOTTOTAGINA
Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 10 mm R11  /  20 mm R11  /  30 mm R11

Déco Stencil Déco Painted Déco Stencil Déco Painted
90x90 90x90 90x90 90x90 60x60 60x60 60x60 90x90 60x60

35 1/2”x35 1/2” 35 1/2”x35 1/2” 35 1/2”x35 1/2” 35 1/2”x35 1/2” 24”x24” 24”x24” 24”x24” 35 1/2”x35 1/2” 24”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 10 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 30 mm 30 mm

NATURAL R11   Nat. Ret. 116020 116046 116058 116062 116107 116111 116115 116050 116100

CLEAR R11   Nat. Ret. 116022 116048 116060 116064 116109 116113 116117 116052 116101

RED R11   Nat. Ret. 116024 116045 116057 116061 116106 116110 116114 - -

GREY R11   Nat. Ret. 116026 116047 116059 116063 116108 116112 116116 116051 116099

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 120F 164F 220F 220F 104F 160F 160F 290F 232F

Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 

94x120 95x95 95x95 95x95 80x120 80x120 80x120 95x95 65x120

N° 
m2

Kg

 x  2 1 1 1 2 2 2 1 1

m2 x  1,62 0,81 0,81 0,81 0,72 0,72 0,72 0,81 0,36

Kg x  39 37 37 37 30 30 30 55 25

 x  20 32 32 32 32 32 32 20 44

m2 x 32,40 25,92 25,92 25,92 23,04 23,04 23,04 16,2 15,84

** Kg x  805 1204 1204 1204 980 980 980 1120 1116

h x  70 84 84 84 76 76 76 78 84
Imballo (tara) - Packaging (tare) (25) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (16)

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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SHADE SPECTRUM

V4 20mm

SPESSORE
THICKNESS

10mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm
THICKNESS
SPESSORE

A+B+C
R11
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Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative. 
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

Il colore Red R11 nel formato 90x90 30 mm e 60x60 30 mm non è in gamma.
Colour Red R11  does not come in size 90x90 30 mm and 60x60 30 mm.
La couleur Red R11 dans le format 90x90 30 mm et le format 60x60 30 mm n’est pas dans la gamme.
Die Farb Red R11 im Format 90x90 30 mm und im Format 60x60 30 mm ist nicht mehr produziert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
	 The total weight includes the packaging.
	 Le poids comprend aussi l'emballage.
	 Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

38 39



ILCOTTOTAGINA
Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V4

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX
33x90x4h 33x60x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x90x4h 33x60x4h

13”x35 1/2” x1 1/2”h 13”x24” x1 1/2”h 13”x35 1/2” x1 1/2”h 13”x24” x1 1/2”h 13”x35 1/2” x1 1/2”h 13”x24” x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

NATURAL R11   Nat. Ret. 116314 116296 116326 116308 116320 116302

CLEAR R11   Nat. Ret. 116315 116297 116327 116309 116321 116303

RED R11   Nat. Ret. 116316 116298 116328 116310 116322 116304

GREY R11   Nat. Ret. 116317 116299 116329 116311 116323 116305

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 358P 216P 452P 310P 452P 310P

 x  2 2 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  28,2 18,5 14,1 9,25 14,1 9,25

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX
30x90 30x60 30x90 30x60 30x90 30x60 30x90 30x60 30x90 30x60 30x90 30x60

12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

NATURAL R11   Nat. Ret.
 116368

 116404

 116350

 116386

 116380

 116416

 116362

 116398

 116374

 116410

 116356

 116392

 116440

 116476

 116422

 116458

 116452

 116488

 116434

 116470

 116446

 116482

 116428

 116464

CLEAR R11   Nat. Ret.
 116369

 116405

 116351

 116387

 116381

 116417

 116363

 116399

 116375

 116411

 116357

 116393

 116441

 116477

 116423

 116459

 116453

 116489

 116435

 116471

 116447

 116483

 116429

 116465

RED R11   Nat. Ret.
 116370

 116406

 116352

 116388

 116382

 116418

 116364

 116400

 116376

 116412

 116358

 116394

 116442

 116478

 116424

 116460

 116454

 116490

 116436

 116472

 116448

 116484

 116430

 116466

GREY R11   Nat. Ret.
 116371

 116407

 116353

 116389

 116383

 116419

 116365

 116401

 116377

 116413

 116359

 116395

 116443

 116479

 116425

 116461

 116455

 116491

 116437

 116473

 116449

 116485

 116431

 116467

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 298P
 338P

 176P
 202P

 364P
 406P

 236P
 264P

 364P
 406P

 236P
 264P

 364P
 406P

 216P
 242P

 432P
 474P

 278P
 304P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  13,5 9 10,5 7 10,5 7 13,5 9 10,5 7 10,5 7

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
30x90 30x60 30x90 30x60 30x90 30x60 20x60 20x60 20x60

12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

NATURAL R11   Nat. Ret.
 116656

 116692

 116638

 116674

 116668

 116704

 116650

 116686

 116662

 116698

 116644

 116680
116332 116344 116338

CLEAR R11   Nat. Ret.
 116657

 116693

 116639

 116675

 116669

 116705

 116651

 116687

 116663

 116699

 116645

 116681
116333 116345 116339

RED R11   Nat. Ret.
 116658

 116694

 116640

 116676

 116670

 116706

 116652

 116688

 116664

 116700

 116646

 116682
116334 116346 116340

GREY R11   Nat. Ret.
 116659

 116695

 116641

 116677

 116671

 116707

 116653

 116689

 116665

 116701

 116647

 116683
116335 116347 116341

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 690P
 730P

 392P
 418P

 756P
 798P

 452P
 480P

 756P
 798P

 452P
 480P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  13,5 9 10,5 7 10,5 7 6 6 6

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone Grip bordo piscina * Ang. Gradone Grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone Grip bordo piscina - DX
30x90 30x60 30x90 30x60 30x90 30x60 30x90 30x60 30x90 30x60 30x90 30x60

12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

NATURAL R11   Nat. Ret.
 116368

 116404

 116350

 116386

 116524

 116560

 116506

 116542

 116518

 116554

 116500

 116536

 116440

 116476

 116422

 116458

 116596

 116632

 116578

 116614

 116590

 116626

 116572

 116608

CLEAR R11   Nat. Ret.
 116369

 116405

 116351

 116387

 116525

 116561

 116507

 116543

 116519

 116555

 116501

 116537

 116441

 116477

 116423

 116459

 116597

 116633

 116579

 116615

 116591

 116627

 116573

 116609

RED R11   Nat. Ret.
 116370

 116406

 116352

 116388

 116526

 116562

 116508

 116544

 116520

 116556

 116502

 116538

 116442

 116478

 116424

 116460

 116598

 116634

 116580

 116616

 116592

 116628

 116574

 116610

GREY R11   Nat. Ret.
 116371

 116407

 116353

 116389

 116527

 116563

 116509

 116545

 116521

 116557

 116503

 116539

 116443

 116479

 116425

 116461

 116599

 116635

 116581

 116617

 116593

 116629

 116575

 116611

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 298P
 338P

 176P
 202P

 364P
 406P

 236P
 264P

 364P
 406P

 236P
 264P

 364P
 406P

 216P
 242P

 432P
 474P

 278P
 304P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  13,5 9 10,5 7 10,5 7 13,5 9 10,5 7 10,5 7
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative. 
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

ILCOTTOTAGINA 20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V4
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UMBRIA ANTICA
Un prodotto materico ad alte prestazioni estetiche e funzionali... 
così nasce la bellezza del manufatto che respira. 
Un grès porcellanato morbido al tatto, resistente all’usura e che si 
esprime in una miscela di tonalità che vanno dai colori più freddi fino 
ai toni più caldi, sfaccettature a contrasto creano pattern unici e di 
grande impatto visivo. Grazie ai grandi formati la sua destinazione 
finale è molteplice, sia da interno che da esterno; la soluzione ideale 
per ambienti contemporanei dal gusto sofisticato, un materiale ricco 
di storia e tradizione che sa coniugare antico e moderno.

A material product with high aesthetic and functional performances… 
in this way the beauty of the “breathing” product comes to life. 
A porcelain tile soft to the touch, wear-resistant that is expressed 
in a mixture of shades starting from colder colors to warmer tones, 
different facets create unique patterns of great visual impact. 
Thanks to the large sizes, its final destination is multiple, both indoor 
and outdoor; the ideal solution for a contemporary spaces with 
a sophisticated taste, a material rich in history and tradition that 
combines ancient and modern.

Un produit texturé aux performances esthétiques et fonctionnelles 
élevées... c’est ainsi que naît la beauté du produit qui respire. 
Un grès cérame doux au toucher, résistant à l’usure et s’exprimant 
dans un mélange de nuances allant des tons les plus froids aux 
plus chauds, les facettes contrastées créent des motifs uniques de 
grand impact visuel. Grâce à ses grandes dimensions, les possibilités 
d’utilisation sont innombrables, tant à l’intérieur qu’à l’extérieur: 
c’est la solution idéale pour les espaces contemporains au goût 
sophistiqué, un matériau riche en histoire et en tradition qui sait 
allier l’ancien et le moderne.

Ein strukturiertes Produkt mit hohen ästhetischen und funktionalen 
Leistungsfähigkeiten... so wird die Schönheit eines ‘atmenden’ 
Produkts ins Leben gerufen. 
Ein keramisches Produkt mit sanfter Oberfläche und beständig 
gegen Abnutzung, das sich in einem Mix von kälteren bis wärmeren 
Farbtönen wiederfindet und einzigartige und facettenreiche 
Zusammensetzungen von hohem visuellem Impakt wiedergeben. 
Dank der Großformate sind die Anwendungsbereiche vielseitig, 
sowohl im Indoor als auch im Outdoor; die ideale Lösung für einen 
modernen Lebensstil mit besonderem Geschmack, ein Material reich 
an Geschichte und Tradition, das Vergangenheit und Moderne eint.
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ANTRACITE 90x90 20 mm Nat. Ret. R11
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BIANCO 60x120 20mm Nat Ret. R11

COLORI
Colours / Couleurs / Farben

BIANCO

ANTRACITE

GRIGIO

FORMATI
Sizes / Formats / Formate

10 mm R11 .	 45x90 - 18”x35 1/2”  /  30,2x60,4 - 12”x24”
20 mm R11 .	 90x90 - 35 1/2”x35 1/2”  /  60x120 - 24”x48”  /  60x60 - 24”x24”
30 mm R11 . 	90x90 - 35 1/2”x35 1/2”  /  60x60 - 24”x24”
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N UMBRIA ANTICA 20mm

SPESSORE
THICKNESS

10mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm
THICKNESS
SPESSORE

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

4746 4746



Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 10 mm R11  /  20 mm R11  /  30 mm R11

20mm

SPESSORE
THICKNESS

10mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm
THICKNESS
SPESSORE

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

* Step * Elemento a L monolitico 
45x90 30,2x60,4 90x90 60x120 60x60 90x90 60x60 30,2x60,4 15x30x4h

18”x35 1/2” 12”x24” 35 1/2”x35 1/2” 24”x48” 24”x24” 35 1/2”x35 1/2” 24”x24” 12”x24” 6”x12”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 10 mm 10 mm 20 mm 20 mm 20 mm 30 mm 30 mm 10 mm 9,5 mm

BIANCO R11
  Nat. Ret. 114120 114040 114107 114100 114190 114195

  Nat. Nat. 114221 114277 114280

GRIGIO R11 
  Nat. Ret. 114121 114039 114106 114099 114187 114196

  Nat. Nat. 114222 114278 114281

ANTRACITE R11
  Nat. Ret. 114122 114041 114108 114101 114186 114192

  Nat. Nat. 114223 114279 114282

CODICE PREZZO - PRICE CODE 
CODE PRIX - PREISGRUPPE 108F 58F 144F 144F 94F 270F 232F 34P 38P

Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet

94x120 80x120 95x95 80x120 80x120 95x95 65x120 80x120 80x120

N° 

m2

Kg

 x  3 6 1 1 2 1 1 6 6

m2 x  1,22 1,1 0,81 0,72 0,72 0,81 0,36 1,1

Kg x  27 22,7 37 30 30 55 25 22,7 7,50

 x  30 40 32 30 32 20 44 40

m2 x 36,6 44 25,92 21,6 23,04 16,20 15,84 44

* * Kg x  830 928 1205 920 980 1120 1116 928

h x  60 76 88 76 76 78 84 76

Imballo (tara) - Packaging (tare) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (16) (20) (20)

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

UMBRIA ANTICA

Monolitico.
Monolithic step.
Monolitico.
Monolitische Stufenplatte.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
	 The total weight includes the packaging.
	 Le poids comprend aussi l'emballage.
	 Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Naturale e naturale. 
Natural and natural.
Naturel et naturel.
Natur natur.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.
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UMBRIA ANTICA
Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE 
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX
33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h

13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

BIANCO R11   Nat. Ret. 114301 114292 114283 114307 114298 114289 114304 114295 114286

GRIGIO R11   Nat. Ret. 114302 114293 114284 114308 114299 114290 114305 114296 114287

ANTRACITE R11   Nat. Ret. 114303 114294 114285 114309 114300 114291 114306 114297 114288

CODICE PREZZO - PRICE CODE
 CODE PRIX - PREISGRUPPE 480P 358P 216P 582P 452P 310P 582P 452P 310P

 x  1 2 2 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  19 28,2 18,5 19 14,1 9,25 19 14,1 9,25

* Gradone * Ang. Gradone - SX *Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

BIANCO R11   Nat. Ret.
 114337

 114364

 114328

 114355

 114319

 114346

 114343

 114370

 114334

 114361

 114325

 114352

 114340

 114367

 114331

 114358

 114322

 114349

 114391

 114418

 114382

 114409

 114373

 114400

 114397

 114424

 114388

 114415

 114379

 114406

 114394

 114421

 114385

 114412

 114376

 114403

GRIGIO R11   Nat. Ret.
 114338

 114365

 114329

 114356

 114320

 114347

 114344

 114371

 114335

 114362

 114326

 114353

 114341

 114368

 114332

 114359

 114323

 114350

 114392

 114419

 114383

 114410

 114374

 114401

 114398

 114425

 114389

 114416

 114380

 114407

 114395

 114422

 114386

 114413

 114377

 114404

ANTRACITE R11   Nat. Ret.
 114339

 114366

 114330

 114357

 114321

 114348

 114345

 114372

 114336

 114363

 114327

 114354

 114342

 114369

 114333

 114360

 114324

 114351

 114393

 114420

 114384

 114411

 114375

 114402

 114399

 114426

 114390

 114417

 114381

 114408

 114396

 114423

 114387

 114414

 114378

 114405

CODICE PREZZO - PRICE CODE
 CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 386P

 298P
 338P

 176P
 202P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 446P
 480P

 364P
 406P

 216P
 242P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.

Pezzi speciali per l’esterno
Special pieces for outdoor 
Pièces spéciales pour l’extérieur 
Formteile für Aussenbereich
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone grip bordo piscina * Ang. Gradone grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone grip bordo piscina - DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

BIANCO R11   Nat. Ret.
 114337

 114364

 114328

 114355

 114319

 114346

 114451

 114478

 114442

 114469

 114433

 114460

 114448

 114475

 114439

 114466

 114430

 114457

 114391

 114418

 114382

 114409

 114373

 114400

 114505

 114532

 114496

 114523

 114487

 114514

 114502

 114529

 114493

 114520

 114484

 114511

GRIGIO R11   Nat. Ret.
 114338

 114365

 114329

 114356

 114320

 114347

 114452

 114479

 114443

 114470

 114434

 114461

 114449

 114476

 114440

 114467

 114431

 114458

 114392

 114419

 114383

 114410

 114374

 114401

 114506

 114533

 114497

 114524

 114488

 114515

 114503

 114530

 114494

 114521

 114485

 114512

ANTRACITE R11   Nat. Ret.
 114339

 114366

 114330

 114357

 114321

 114348

 114453

 114480

 114444

 114471

 114435

 114462

 114450

 114477

 114441

 114468

 114432

 114459

 114393

 114420

 114384

 114411

 114375

 114402

 114507

 114534

 114498

 114525

 114489

 114516

 114504

 114531

 114495

 114522

 114486

 114513

CODICE PREZZO - PRICE CODE
 CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 386P

 298P
 338P

 176P
 202P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 446P
 480P

 364P
 406P

 216P
 242P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 20x60 20x60 20x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

BIANCO R11   Nat. Ret.
 114553

 114580

 114544

 114571

 114535

 114562

 114559

 114586

 114550

 114577

 114541

 114568

 114556

 114583

 114547

 114574

 114538

 114565
114310 114316 114313

GRIGIO R11   Nat. Ret.
 114554

 114581

 114545

 114572

 114536

 114563

 114560

 114587

 114551

 114578

 114542

 114569

 114557

 114584

 114548

 114575

 114539

 114566
114311 114317 114314

ANTRACITE R11   Nat. Ret.
 114555

 114582

 114546

 114573

 114537

 114564

 114561

 114588

 114552

 114579

 114543

 114570

 114558

 114585

 114549

 114576

 114540

 114567
114312 114318 114315

CODICE PREZZO - PRICE CODE
 CODE PRIX - PREISGRUPPE

 878P
 912P

 690P
 730P

 392P
 418P

 946P
 980P

 756P
 798P

 452P
 480P

 946P
 980P

 756P
 798P

 452P
 480P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 6 6 6

ST
O

N
E 

&
 C

LA
SS

IC
CO

LL
EC

TI
O

N

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative.  
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

UMBRIA ANTICA 20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3
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PIETRA REGALE
 Il carattere sobrio e al tempo stesso deciso della Pietra di Luserna 
(da secoli fiore all’occhiello dell’architettura piemontese, impiegata 
in edifici simbolo della sua storia, dalla Reggia di Venaria alla Mole 
Antonelliana) rivive in PIETRA REGALE. Una collezione che 
interpreta questo nobile materiale con gusto contemporaneo e ne 
amplifica le potenzialità progettuali grazie alle caratteristiche uniche 
del grès porcellanato in termini di versatilità, resistenza e praticità. 
5 colori, in 4 spessori, per un design che sa coniugare diversi contesti 
e destinazioni d’uso, indoor e outdoor, immagine e sostanza, 
tradizione e innovazione.

The sober and at the same time strong character of the Pietra 
di Luserna (for centuries the pride of Piemontese architecture, 
used in buildings that symbolize its history, from the Reggia di 
Venaria to the Mole Antonelliana) lives again in PIETRA REGALE. 
A series that represents this noble material with a contemporary 
taste and amplifies its project-planning potential thanks to the 
unique characteristics of porcelain tile for versatility, strength and 
functionality. 5 colours, in 4 thicknesses, for a design that combines 
different contexts and uses, indoor and outdoor, image and 
substance, tradition and innovation.

Le caractère à la fois sobre et décisif de la Pierre de Luzerne (depuis 
des siècles la fierté de l’architecture piémontaise, utilisée dans 
des bâtiments qui sont des symboles de son histoire, de la Reggia 
di Venaria à la Mole Antonelliana) revit dans PIETRA REGALE. 
Une collection qui interprète ce matériau noble avec un goût 
contemporain et qui amplifie son potentiel de conception grâce aux 
caractéristiques uniques du grès cérame en termes de polyvalence, 
de résistance et de praticité. 5 couleurs, en 4 épaisseurs, pour un 
design qui sait combiner différents contextes et usages, indoor et 
outdoor, image et substance, tradition et innovation.

Der trockene aber gleichzeitig kräftige Charakter der Pietra 
di Luserna (seit Jahrhunderten Stolz der piemontesischen 
Architektur, in historisch symbolischen Bauten verwendet, wie die 
Reggia di Venariam und Mole Antonelliana) lebt in der PIETRA 
REGALE wieder auf. Eine Serie, die dieses noble Material mit 
modernen Charme umkleidet und dessen Anwendung für Projekte 
interessanter macht, dank der bekannten Eigenschaften von 
Feinsteinzeug wie Vielseitigkeit, Belastbarkeit und Zweckmäßigkeit. 
5 Farben in 4 Stärken für ein Design, in der Lage unterschiedliche 
Kontexte und Anwendungsbereiche zu konjugieren, wie Indoor und 
Outdoor, Image und Substanz, Tradition und Innovation.
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CHIANALE 90x90 20 mm - 30 mm  Nat. Ret. R11
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COLORI
Colours / Couleurs / Farben

ELVA

CHIANALE

RIVOLI

MURAZZANO

OSTANA

FORMATI
Sizes / Formats / Formate

10 mm R11.	 45x90 - 18”x35 1/2”  /  30,2x60,4 - 12”x24”
20 mm R11.	 90x90 - 35 1/2”x35 1/2”  /  60x120 - 24”x48”  /  60x60 - 24”x24”
30 mm R11. 	 90x90 - 35 1/2”x35 1/2”  /  60x60 - 24”x24”
50 mm R11.	 40x60 - 16”x24”  /  20x40 - 8”x16”

ELVA 30,2x60,4 Nat. Nat. R11
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N PIETRA REGALE 50mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm

SPESSORE
THICKNESS

20mm

SPESSORE
THICKNESS

10mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3



 Disponibile solo su richiesta con ordine minimo di 1.000 m² per colore e per formato.
Available upon request only with minumim order of 1,000 m² per colour and size.
Disponible seulement sur requête avec quantité minimale par commande 1.000 m² par couleur et par format.
Verfügbar auf anfrage bei einer Mindestbestellmenge von 1.000 m² per Farbe und Format.

5756 5756



PIETRA REGALE
Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 10 mm R11  /  20 mm  R11  /  30 mm R11  /  50 mm R11

50mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm

SPESSORE
THICKNESS

20mm

SPESSORE
THICKNESS

10mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

* Step * Elemento a L monolitico 
45x90 30,2x60,4 90x90 60x120 60x60 90x90 60x60 40x60 20x40 30,2x60,4 15x30x4h

18”x35 1/2” 12”x24” 35 1/2”x35 1/2” 24”x48” 24”x24” 35 1/2”x35 1/2” 24”x24” 16”x24” 8”x16” 12”x24” 6”x12”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 10 mm 10 mm 20 mm 20 mm 20 mm 30 mm 30 mm 50 mm 50 mm 10 mm 9,5 mm

ELVA R11
  Nat. Ret. 117094 117070 117076 117073 117071 117074 117116 117124

  Nat. Nat. 117103 117133 117142

RIVOLI R11
  Nat. Ret. 117093 117001 117045 117025 117005 117029 117115 117123

  Nat. Nat. 117102 117132 117141

OSTANA R11
  Nat. Ret. 117092 117002 117046 117026 117006 117030 117114 117122

  Nat. Nat. 117101 117131 117140

CHIANALE R11
  Nat. Ret. 117090 117004 117048 117028 117008 117032 117117 117120

  Nat. Nat. 117099 117129 117138

MURAZZANO R11
  Nat. Ret. 117091 117003 117047 117027 117007 117031 117113 117121

  Nat. Nat. 117100 117130 117139

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 108F 58F 144F 144F 94F 270F 232F 360F 360F 34P 38P

Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 

94x120 80x120 95x95 80x120 80x120 95x95 65x120 80x120 80x120 80x120 80x120

N° 
m2

Kg

 x  3 6 1 1 2 1 1 6 6

m2 x  1,22 1,1 0,81 0,72 0,72 0,81 0,36 1,1

Kg x  27 22,7 37 33 30 55 25 22,7 7,5

 x  30 40 32 30 32 20 44 40

m2 x 36,6 44 25,92 21,6 23,04 16,2 15,84 44

* * Kg x  830 928 1205 1010 980 1120 1120 928

h x  60 76 84 76 76 78 84 76
Imballo (tara) - Packaging (tare) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (16) (20) (20) (20)
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
	 The total weight includes the packaging.
	 Le poids comprend aussi l'emballage.
	 Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

 Disponibile solo su richiesta con ordine minimo di 1.000 m² per colore e per formato.
Available upon request only with minumim order of 1,000 m² per colour and size.
Disponible seulement sur requête avec quantité minimale par commande 1.000 m² par couleur e par format.
Verfügbar auf anfrage bei einer Mindestbestellmenge von 1.000 m² per Farbe und Format.

 

Monolitico.
Monolithic step.
Monolitico.
Monolitische Stufenplatte.

Naturale e naturale. 
Natural and natural.
Naturel et naturel.
Natur natur.
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX
33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h

13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”xh1 1/2” 13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

ELVA R11   Nat. Ret. 117284 117309 117334 117293 117319 117344 117298 117324 117349

RIVOLI R11   Nat. Ret. 117283 117308 117333 117292 117318 117343 117297 117323 117348

OSTANA R11   Nat. Ret. 117282 117307 117332 117291 117317 117342 117296 117322 117347

CHIANALE R11   Nat. Ret. 117280 117305 117330 117289 117315 117340 117294 117320 117345

MURAZZANO R11   Nat. Ret. 117281 117306 117331 117290 117316 117341 117295 117321 117346

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 480P 358P 216P 582P 452P 310P 582P 452P 310P

 x  1 2 2 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  19 28,2 18,5 19 14,1 9,2 19 14,1 9,2

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

ELVA R11   Nat. Ret.
 117363

 117364

 117375

 117376

 117387

 117388

 117399

 117400

 117411

 117412

 117423

 117424

 117435

 117436

 117447

 117448

 117459

 117460

 117471

 117472

 117483

 117484

 117495

 117496

 117507

 117508

 117519

 117520

 117531

 117532

 117543

 117544

 117555

 117556

 117567

 117568

RIVOLI R11   Nat. Ret.
 117361

 117362

 117373

 117374

 117385

 117386

 117397

 117398

 117409

 117410

 117421

 117422

 117433

 117434

 117445

 117446

 117457

 117458

 117469

 117470

 117481

 117482

 117493

 117494

 117505

 117506

 117517

 117518

 117529

 117530

 117541

 117542

 117553

 117554

 117565

 117566

OSTANA R11   Nat. Ret.
 117359

 117360

 117371

 117372

 117383

 117384

 117395

 117396

 117407

 117408

 117419

 117420

 117431

 117432

 117443

 117444

 117455

 117456

 117467

 117468

 117479

 117480

 117491

 117492

 117503

 117504

 117515

 117516

 117527

 117528

 117539

 117540

 117551

 117552

 117563

 117564

CHIANALE R11   Nat. Ret.
 117355

 117356

 117367

 117368

 117379

 117380

 117391

 117392

 117403

 117404

 117415

 117416

 117427

 117428

 117439

 117440

 117451

 117452

 117463

 117464

 117475

 117476

 117487

 117488

 117499

 117500

 117511

 117512

 117523

 117524

 117535

 117536

 117547

 117548

 117559

 117560

MURAZZANO R11   Nat. Ret.
 117357

 117358

 117369

 117370

 117381

 117382

 117393

 117394

 117405

 117406

 117417

 117418

 117429

 117430

 117441

 117442

 117453

 117454

 117465

 117466

 117477

 117478

 117489

 117490

 117501

 117502

 117513

 117514

 117525

 117526

 117537

 117538

 117549

 117550

 117561

 117562

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 386P

 298P
 338P

 176P
 202P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 446P
 480P

 364P
 406P

 216P
 242P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.

PIETRA REGALE

60 6160 61



Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

 * Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone Grip bordo piscina * Ang. Gradone Grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone Grip bordo piscina - DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

ELVA R11   Nat. Ret.
 117363

 117364

 117375

 117376

 117387

 117388

 117579

 117580

 117592

 117593

 117605

 117606

 117618

 117619

 117631

 117632

 117644

 117645

 117471

 117472

 117483

 117484

 117495

 117496

 117657

 117658

 117670

 117671

 117683

 117684

 117696

 117697

 117709

 117710

 117722

 117723

RIVOLI R11   Nat. Ret.
 117361

 117362

 117373

 117374

 117385

 117386

 117577

 117578

 117590

 117591

 117603

 117604

 117616

 117617

 117629

 117630

 117642

 117643

 117469

 117470

 117481

 117482

 117493

 117494

 117655

 117656

 117668

 117669

 117681

 117682

 117694

 117695

 117707

 117708

 117720

 117721

OSTANA R11   Nat. Ret.
 117359

 117360

 117371

 117372

 117383

 117384

 117575

 117576

 117588

 117589

 117601

 117602

 117614

 117615

 117627

 117628

 117640

 117641

 117467

 117468

 117479

 117480

 117491

 117492

 117653

 117654

 117666

 117667

 117679

 117680

 117692

 117693

 117705

 117706

 117718

 117719

CHIANALE R11   Nat. Ret.
 117355

 117356

 117367

 117368

 117379

 117380

 117571

 117572

 117584

 117585

 117597

 117598

 117610

 117611

 117623

 117624

 117636

 117637

 117463

 117464

 117475

 117476

 117487

 117488

 117649

 117650

 117662

 117663

 117675

 117676

 117688

 117689

 117701

 117702

 117714

 117715

MURAZZANO R11   Nat. Ret.
 117357

 117358

 117369

 117370

 117381

 117382

 117573

 117574

 117586

 117587

 117599

 117600

 117612

 117613

 117625

 117626

 117638

 117639

 117465

 117466

 117477

 117478

 117489

 117490

 117651

 117652

 117664

 117665

 117677

 117678

 117690

 117691

 117703

 117704

 117716

 117717

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 386P

 298P
 338P

 176P
 202P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 446P
 480P

 364P
 406P

 216P
 242P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 20x60 20x60 20x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

ELVA R11   Nat. Ret.
 117814

 117815

 117826

 117827

 117838

 117839

 117850

 117851

 117862

 117863

 117874

 117875

 117886

 117887

 117898

 117899

 117910

 117911
117919 117927 117935

RIVOLI R11   Nat. Ret.
 117812

 117813

 117824

 117825

 117836

 117837

 117848

 117849

 117860

 117861

 117872

 117873

 117884

 117885

 117896

 117897

 117908

 117909
117918 117926 117934

OSTANA R11   Nat. Ret.
 117810

 117811

 117822

 117823

 117834

 117835

 117846

 117847

 117858

 117859

 117870

 117871

 117882

 117883

 117894

 117895

 117906

 117907
117917 117925 117933

CHIANALE R11   Nat. Ret.
 117806

 117807

 117818

 117819

 117830

 117831

 117842

 117843

 117854

 117855

 117866

 117867

 117878

 117879

 117890

 117891

 117902

 117903
117915 117923 117931

MURAZZANO R11   Nat. Ret.
 117808

 117809

 117820

 117821

 117832

 117833

 117844

 117845

 117856

 117857

 117868

 117869

 117880

 117881

 117892

 117893

 117904

 117905
117916 117924 117932

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 878P
 912P

 690P
 730P

 392P
 418P

 946P
 980P

 756P
 798P

 452P
 480P

 946P
 980P

 756P
 798P

 452P
 480P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 6 6 6
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative.  
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3PIETRA REGALE
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DEEP BLUE

La collection DEEP BLUE s’inspire de la pierre naturelle de 
Belgique, la Pierre Bleue, dont le nom vient de sa couleur grise 
particulière combinée à des nuances de bleu qui virent à des tons 
plus sombres de noir et à des tons plus clairs de blanc. La collection, 
présentée en 2 nuances de gris, est disponible dans des formats 
allant de 120x120 à 60x60 cm, en deux épaisseurs,  20 mm et 30 
mm dans la version antidérapante.

The DEEP BLUE collection is inspired by the Pierre Bleue, a stone 
native to Belgium which takes its name from its unusual blend of 
greys and blues, which range from darkest black to pale, almost 
white, shades. Available in two shades of grey, the collection comes 
in sizes 60x60 up to 120x120 and two different thicknesses, 20 mm 
and 30 mm in the non-slip version.

Die Kollektion DEEP BLUE wird vom belgischen Naturstein Pierre 
Blue inspiriert, dessen Name von seiner besonderen Grautönung in 
Kombination mit Blautönen stammt, die sowohl von den dunkelsten 
Tönen des Schwarz als auch bis zu den hellsten Tönen des Weiß 
reichen. Die Kollektion, die in 2 Grau-Nuancen präsentiert wird, ist 
in den Formaten 120x120 bis 60x60 in drei verschiedenen Stärken, 
20 mm und 30 mm in der rutschfesten Version.

La collezione DEEP BLUE si ispira alla pietra naturale del Belgio, la 
Pierre Blue il cui nome deriva dal suo colore particolare di grigio 
combinato a tonalità di blu che virano sia ai toni più scuri del nero, 
sia ai toni più chiari del bianco. La collezione presentata in 2 nuance 
di grigio, è disponibile dai formati 120x120 fino al 60x60, in due 
spessori il 20 mm e il 30 mm nella versione outdoor.
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GRIGIO 90x90 20 mm Nat. Ret. R11

6564 6564



GRIGIO 90x90 Nat. Ret. 20 mm R11

COLORI
Colours / Couleurs / Farben

DEEP BLUE

GRIGIO ANTRACITE

FORMATI
Sizes / Formats / Formate

20 mm R11.	 120x120 - 48”x48”  /  90x90 - 351/2”x35 1/2”  /  60x60 - 24”x24”
30 mm R11. 	 60x60 - 24”x24”

Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke -  20 mm R11  /  30 mm R11

20mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm
THICKNESS
SPESSORE

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

120x120 90x90 60x60 60x60
48”x48” 35 1/2”x35 1/2” 24”x24” 24”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 30 mm

GRIGIO R11   Nat. Ret. 120031 120001 120014 120009

ANTRACITE R11   Nat. Ret. 120032 120002 120015 120010

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 216F 144F 94F 232F

 

Pallet Pallet Pallet Pallet 

123x123 95x95 80x120 65x120

N° 
m2

Kg

 x  1 1 2 1

m2 x  1,44 0,81 0,72 0,36

Kg x  67 37 32,5 25

 x  18 32 32 44

m2 x 25,92 25,92 23,04 15,84

* * Kg x  1237 1205 1060 1116

h x  55 84 76 84
Imballo (tara) - Packaging (tare) (31) (20) (20) (16)

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
	 The total weight includes the packaging.
	 Le poids comprend aussi l'emballage.
	 Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

66 6766 67



Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke -  20 mm R11 

DEEP BLUE 20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX
33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h

13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

GRIGIO R11   Nat. Ret. 120100 120102 120104 120106 120108 120110 120112 120114 120116

ANTRACITE R11   Nat. Ret. 120101 120103 120105 120107 120109 120111 120113 120115 120117

CODICE PREZZO - PRICE CODE
CODE PRIX - PREISGRUPPE 480P 358P 216P 582P 452P 310P 582P 452P 310P

 x  1 2 2 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  19 28,2 18,5 19 14,1 9,2 19 14,1 9,2

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

GRIGIO R11   Nat. Ret.
 120120

 120121

 120127

 120128

 120134

 120135

 120141

 120142

 120148

 120149

 120155

 120156

 120162

 120163

 120169

 120170

 120176

 120177

 120183

 120184

 120190

 120191

 120197

 120198

 120204

 120205

 120211

 120212

 120218

 120219

 120225

 120226

 120232

 120233

 120239

 120240

ANTRACITE R11   Nat. Ret.
 120122

 120123

 120129

 120130

 120136

 120137

 120143

 120144

 120150

 120151

 120157

 120158

 120164

 120165

 120171

 120172

 120178

 120179

 120185

 120186

 120192

 120193

 120199

 120200

 120206

 120207

 120213

 120214

 120220

 120221

 120227

 120228

 120234

 120235

 120241

 120242

CODICE PREZZO - PRICE CODE
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 406P
 440P

 298P
 338P

 176P
 202P

 474P
 506P

 364P
 406P

 236P
 264P

 474P
 506P

 364P
 406P

 236P
 264P

 500P
 534P

 364P
 406P

 216P
 242P

 568P
 602P

 432P
 474P

 278P
 304P

 568P
 602P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.

68 6968 69



Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke -  20 mm R11 

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone grip bordo piscina * Ang. Gradone grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone grip bordo piscina - DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

GRIGIO R11   Nat. Ret.
 120120

 120121

 120127

 120128

 120134

 120135

 120250

 120251

 120254

 120255

 120258

 120259

 120262

 120263

 120266

 120267

 120270

 120271

 120183

 120184

 120190

 120191

 120197

 120198

 120280

 120281

 120284

 120285

 120288

 120289

 120292

 120293

 120296

 120297

 120300

 120301

ANTRACITE R11   Nat. Ret.
 120122

 120123

 120129

 120130

 120136

 120137

 120252

 120253

 120256

 120257

 120260

 120261

 120264

 120265

 120268

 120269

 120272

 120273

 120185

 120186

 120192

 120193

 120199

 120200

 120282

 120283

 120286

 120287

 120290

 120291

 120294

 120295

 120298

 120299

 120302

 120303

CODICE PREZZO - PRICE CODE
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 406P
 440P

 298P
 338P

 176P
 202P

 474P
 506P

 364P
 406P

 236P
 264P

 474P
 506P

 364P
 406P

 236P
 264P

 500P
 534P

 364P
 406P

 216P
 242P

 568P
 602P

 432P
 474P

 278P
 304P

 568P
 602P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 20x60 20x60 20x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

GRIGIO R11   Nat. Ret.
 120310

 120311

 120314

 120315

 120318

 120319

 120322

 120323

 120326

 120327

 120330

 120331

 120334

 120335

 120338

 120339

 120342

 120343
120350 120352 120354

ANTRACITE R11   Nat. Ret.
 120312

 120313

 120316

 120317

 120320

 120321

 120324

 120325

 120328

 120329

 120332

 120333

 120336

 120337

 120340

 120341

 120344

 120345
120351 120353 120355

CODICE PREZZO - PRICE CODE
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 932P
 966P

 690P
 730P

 392P
 418P

 1000P
 1034P

 756P
 798P

 452P
 480P

 1000P
 1034P

 756P
 798P

 452P
 480P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 6 6 6
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative.  
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

DEEP BLUE 20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

70 7170 71



AURUM STONE
La tipica pietra calcarea della Baviera, un materiale elegante color 
paglierino dalle tonalità che spaziano dall’oro al beige, caratterizzata 
da particolari “disegni” che i sedimenti dell’acqua hanno lasciato sulla 
superficie nel corso dei millenni, é la fonte ispirativa di AURUM STONE. 
Una collezione in gres porcellanato sviluppata in 1 solo colore per 
mantenere intatta, con la qualità dell’alta definizione, l’essenza ed il 
carattere proprio della pietra originale. Arricchita con una completa 
gamma di formati e con finiture da interno e antiscivolo R11 da 
esterno ne fanno una collezione completa in grado di arredare 
in piena continuità cromatica ambienti interni ed esterni, sia 
residenziali che commerciali. 

La pierre calcaire typique de Bavière, un élégant matériau jaune 
ambré dans des tons allant de l’or au beige, caractérisé par des 
« dessins » particuliers que les sédiments aqueux ont laissés à la 
surface pendant des milliers d’années, est la source d’inspiration 
de AURUM STONE. Une collection en grès cérame développée 
dans une seule couleur pour préserver l’essence et le caractère 
de la pierre originale avec la qualité de la haute définition. Enrichie 
d’une gamme complète de dimensions et de finitions antidérapantes 
R11 pour l’intérieur et l’extérieur, cette collection complète est en 
mesure de meubler des espaces intérieurs et extérieurs, résidentiels 
et commerciaux, dans une continuité chromatique absolue. 

The source of inspiration for AURUM STONE is aurum, a limestone, 
commonly found in Bavaria. A stylish straw-coloured material, 
aurum features shades ranging from gold to beige and unusual 
patterns created by the water sediments that have built up on 
its surface over millennia. The porcelain stoneware collection is 
produced in one colour only, to honour the essence and character 
of the original stone, with high definition quality. Offering a full range 
of sizes, the interior and non-slip R11 exterior finishes make this 
collection complete, guaranteeing total colour continuity for indoor 
and outdoor spaces in residential and commercial settings. 

Der typische Kalkstein aus Bayern, ein elegantes strohfarbenes 
Material mit von Gold bis Beige reichenden Nuancen, das sich durch 
besondere “Muster” auszeichnet, die die Sedimente des Wassers im 
Laufe der Jahrtausende an der Oberfläche zurückgelassen haben, 
ist die Inspirationsquelle für AURUM STONE. Eine Kollektion aus 
Feinsteinzeug, die in nur einer Farbe entwickelt wurde, um das 
Wesentliche und den Charakter des Originalsteins mit der Qualität 
der hohen Auflösung unversehrt zu erhalten. Bereichert durch eine 
vollständige Palette an Formaten und mit rutschfesten Oberflächen 
R11 für den Innen- und Außenbereich, machen sie zu einer 
kompletten Kollektion, mit der sich Innen- und Außen-, Wohn- und 
Geschäftsbereiche in voller Farbkontinuität einrichten lassen. 

ST
O

N
E 

&
 C

LA
SS

IC
CO

LL
EC

TI
O

N

PURE 60x60 20 mm Nat. Ret. R11  
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PURE 60x60 20 mm Nat. Ret. R11  
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74 75

AURUM STONE

74 75



OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke -  20 mm R11 

AURUM STONE

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX
60x60 30x60 30x60 30x60 30x60 30x60 30x60
24”x24” 12”x24” 12”x24” 12”x24” 12”x24” 12”x24” 12”x24”

                                         SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

PURE R11   Nat. Ret. 102013
 102110

 102111

 102112

 102113

 102114

 102115

 102116

 102117

 102118

 102119

 102120

 102121

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 94F

 176P
 202P

 236P
 264P

 236P
 264P

 216P
 242P

 278P
 304P

 278P
 304P

Pallet

80x120

N° 
m2

Kg

 x  2 1 1 1 1 1 1

m2 x  0,72

Kg x  31,5 9 7 7 9 7 7

 x  32

m2 x 23,04

** Kg x  1030

h x  76
Imballo (tara) - Packaging (tare) (20)

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX
33x60x4h 33x60x4h 33x60x4h

13”x24” x1 1/2”h 13”x24” x1 1/2”h 13”x24” x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm

PURE R11   Nat. Ret. 102100 102101 102102

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 216P 310P 310P

 x  2 1 1

m2 x  

Kg x  18,5 9,2 9,2

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.

76 7776 77



Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
30x60 30x60 30x60 20x60 20x60 20x60
12”x24” 12”x24” 12”x24” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

PURE R11   Nat. Ret.
 102140

 102141

 102142

 102143

 102144

 102145
102150 102151 102152

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 392P
 418P

 452P
 480P

 452P
 480P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  9 7 7 6 6 6

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone grip bordo piscina * Ang. Gradone grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone grip bordo piscina - DX
30x60 30x60 30x60 30x60 30x60 30x60
12”x24” 12”x24” 12”x24” 12”x24” 12”x24” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

PURE R11   Nat. Ret.
 102110

 102111

 102126

 102127 

 102128

 102129

 102116

 102117

 102135

 102136

 102138

 102137

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 176P
 202P

 236P
 264P

 236P
 264P

 216P
 242P

 278P
 304P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  9 7 7 9 7 7
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative.  
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

AURUM STONE 20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

78 7978 79



MEDITERRANEA
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DOR 40x60 40x40 20x40 20x20 Nat Ret. R11

80 81



ST
O

N
E 

&
 C

LA
SS

IC
CO

LL
EC

TI
O

N

MODULO D2 MODULO D1 MODULO C2 MODULO C1

La collezione MEDITERRANEA è estremamente versatile: coi suoi molteplici 
formati, tutti rettificati, si possono comporre moduli a 3 o a 4 formati con 
fuga 2 mm. 

La collection MEDITERRANEA est extrêmement flexible : avec ses multiples 
formats, tous rectifiés, il est possible de composer des modules à 3 ou 4 
formats avec un joint de 2 mm.

The MEDITERRANEA collection is extremely versatile: with its multiple sizes, 
all rectified, you can compose modules with 3 or 4 sizes with a joint size of 2 
mm. 

Die Kollektion MEDITERRANEA ist äußerst vielseitig: Mit ihren zahlreichen 
rektifizierte Formaten lassen sich 3- oder 4-formatige Module mit einem 
Fugenmaß von 2 mm herstellen. 

20x20

MEDITERRANEA
Modularità
Modularity / Modularité / Modularität

POSA A 4 FORMATI
Patterns with 4 sizes / Pose à 4 Formats / Verlegung mit 4 Formate 

POSA A 3 FORMATI
Patterns with 3 sizes / Pose à 3 Formats / Verlegung mit 3 Formate

40x40 - 66,67 %
20x40 - 22,22 %
20x20 - 11,11 %

20x40

40x40

40x40
20x20

40x60

40x60 - 33,33 %
40x40 - 44,44 %
20x40 - 11,11 %
20x20 - 11,11 %

40x60 - 33,33 %
40x40 - 44,44 %
20x40 - 11,11 %
20x20 - 11,11 %

40x40

40x40

40x40

40x40 40x40

40x60 40x60

40x60

20x40

20x40

20x20

20x20

20x20

20x20

20x40

40x60 - 50%
40x40 - 33,33 %
20x40 - 16,67 %

MODULO D2  .  BYBLOS 40x60 - 16”x24” / 40x40 - 16”x16” / 20x40 - 8”x16” / 20x20 - 8”x8” MODULO C2  .  DOR  40x60 - 16”x24” / 40x40 - 16”x16” / 20x40 - 8”x16”

40x40

40x40

40x40

40x40

40x40

40x40
20x40

20x40

20x40

20x40
20x20

20x20

20x20

20x20

82 8382 83



Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
	 The total weight includes the packaging.
	 Le poids comprend aussi l'emballage.
	 Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

A+B+C
R11

10mm
THICKNESS
SPESSORE

20mm

SPESSORE
THICKNESS

 
Articolo disponibile a partire da Giugno 2022 
Item available from June 2022
Article disponible à partir de Juin 2022
Artikel verfügbar ab Juni 2022

* Elemento a L monolitico 
60x90 40x60 40x40 20x40 20x20 90x90 60x90 15x30x4h

24”x35 1/2” 16”x24” 16”x16” 8”x16” 8”x8” 35 1/2”x35 1/2” 24”x35 1/2” 6”x12”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm 20 mm 20 mm 9,5 mm

DOR R11   Nat. Ret. 128021 128041 128061 128071 128081 128001 128005 128261

BYBLOS R11   Nat. Ret. 128022 128042 128062 128072 128082 128002 128006 128262

ERICE R11   Nat. Ret. 128023 128043 128063 128073 128083 128003 128007 128263

MENFI R11   Nat. Ret. 128024 128044 128064 128074 128084 128004 128008 128264

CODICE PREZZO - PRICE CODE 
CODE PRIX - PREISGRUPPE 104F 86F 86F 86F 86F 144F 128F 38P

Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 
  

93x120 80x120 80x120 80x120 80x120 94x94 96x120 80x120

N° 
m2

* * Kg

 x  2 4 6 8 16 1 1 6

m2 x  1,08 0,96 0,96 0,64 0,64 0,81 0,54

Kg x  23,55 22,08 22,08 22,08 14,4 37,25 22,7 7,5

 x  48 48 60 72 72 30 50

m2 x 51,84 46,08 57,6 46,08 46,08 24,3 27

* * Kg x  1151 1080 1345 1610 1057 1162

h x 
Imballo (tara) - Packaging (tare) (20) (20) (20) (20) (20) (27) (20)

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

SHADE SPECTRUM

V4

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

COLORI
Colours / Couleurs / Farben

MEDITERRANEA

DOR

ERICE

BYBLOS

MENFI

FORMATI
Sizes / Formats / Formate

10 mm R11.	 60x90 - 24”x35 1/2”  /  40x60 - 16”x24” /  40x40 - 16”x16” / 20x40 - 8”x16” / 20x20 - 8”x8”
20 mm R11. 	 90x90 - 35 1/2”x35 1/2” / 60x90 - 24”x35 1/2” 
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Monolitico.
Monolithic step.
Monolitico.
Monolitische Stufenplatte.

84 85
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MEDITERRANEA
Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V4

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX

33x90x4h
13”x35 1/2” x1 1/2”h

33x90x4h
13”x35 1/2” x1 1/2”h

33x90x4h
13”x35 1/2” x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm

DOR R11   Nat. Ret. 128681 128701 128691

BYBLOS R11   Nat. Ret. 128682 128702 128692

ERICE R11   Nat. Ret. 128683 128703 128693

MENFI R11   Nat. Ret. 128684 128704 128694

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 358P 452P 452P

 x  2 1 1

m2 x  

Kg x  28,2 14,1 14,1

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX

30x90
12”x35 1/2”

30x90 30x90
12”x35 1/2”

30x90
12”x35 1/2” 30x90

12”x35 1/2”
30x90

12”x35 1/2”12”x35 1/2”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

DOR R11   Nat. Ret.
 128501

 128502

 128521

 128522

 128511

 128512

 128531

 128532

 128551

 128552

 128541

 128542

BYBLOS R11   Nat. Ret.
 128503

 128504

 128523

 128524

 128513

 128514

 128533

 128534

 128553

 128554

 128543

 128544

ERICE R11   Nat. Ret.
 128505

 128506

 128525

 128526

 128515

 128516

 128535

 128536

 128555

 128556

 128545

 128546

MENFI R11   Nat. Ret.
 128507

 128508

 128527

 128528

 128517

 128518

 128537

 128538

 128557

 128558

 128547

 128548

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 298P
 338P

 364P
 406P

 364P
 406P

 364P
 406P

 432P
 474P

 432P
 474P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  13,5 10,5 10,5 13,5 10,5 10,5

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
30x90 30x90 30x90 20x60 20x60 20x60

12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

DOR R11   Nat. Ret.
 128621

 128622

 128641

 128642

 128631

 128632
128651 128671 128661

BYBLOS R11   Nat. Ret.
 128623

 128624

 128643

 128644

 128633

 128634
128652 128672 128662

ERICE R11   Nat. Ret.
 128625

 128626

 128645

 128646

 128635

 128636
128653 128673 128663

MENFI R11   Nat. Ret.
 128627

 128628

 128647

 128648

 128637

 128638
128654 128674 128664

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 690P
 730P

 756P
 798P

 756P
 798P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  13,5 10,5 10,5 6 6 6

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone Grip bordo piscina * Ang. Gradone Grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone Grip bordo piscina - DX
30x90 30x90 30x90 30x90 30x90 30x90

12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

DOR R11   Nat. Ret.
 128501

 128502

 128561

 128562

 128571

 128572

 128531

 128532

 128581

 128582

 128591

 128592

BYBLOS R11   Nat. Ret.
 128503

 128504

 128563

 128564

 128573

 128574

 128533

 128534

 128583

 128584

 128593

 128594

ERICE R11   Nat. Ret.
 128505

 128506

 128565

 128566

 128575

 128576

 128535

 128536

 128585

 128586

 128595

 128596

MENFI R11   Nat. Ret.
 128507

 128508

 128567

 128568

 128577

 128578

 128537

 128538

 128587

 128588

 128597

 128598

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 298P
 338P

 364P
 406P

 364P
 406P

 364P
 406P

 432P
 474P

 432P
 474P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  13,5 10,5 10,5 13,5 10,5 10,5
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative. 
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

MEDITERRANEA 20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V4

88 8988 89



90 91

CONCRETE & DESIGN

METAL 92

CONCRETA 100

APOGEO 110

90 91



Una collezione segnata dal tempo dove corrosione ed ossidazione 
entrano in scena donando alle lastre metalliche una personalità sempre 
varia ed originale. METAL si declina  nei colori Pearl, Iron, Corten, 
Oxide, Titanium, in tre spessori, nei formati 120x280, 120x120, 60x120 
cm.  Grazie anche alla finitura R11 per outdoor METAL crea continuità 
cromatica con ambienti indoor. 

Une collection marquée par le temps, où la corrosion et l’oxydation 
occupent une place centrale, conférant aux dalles métalliques une 
personnalité originale et changeante. METAL se décline dans les 
couleurs Pearl, Iron, Corten, Oxide et Titanium, en trois épaisseurs 
et dans les dimensions 120x280, 120x120 et 60x120 cm. Grâce 
également à la finition R11 pour l’extérieur, METAL crée une 
continuité chromatique avec les environnements intérieurs.

A collection marked by time where corrosion and oxidation take 
the stage, giving the metal sheets an always varied and original 
personality. METAL is available in the colours Pearl, Iron, Corten, 
Oxide, Titanium, in three thicknesses and in the sizes 120x280, 
120x120, 60x120 cm. Thanks also to the outdoor R11 finish, METAL 
creates chromatic continuity with indoor environments. 

Eine von der Zeit geprägte Kollektion, in der Korrosion und 
Oxidation zum tragenden Element werden und den Metallplatten 
eine vielfältige und originelle Persönlichkeit verleihen. METAL ist in 
den Farben Pearl, Iron, Corten, Oxide, Titanium, in drei Stärken und 
in den Formaten 120x280, 120x120, 60x120 cm erhältlich. Auch 
dank der R11-Oberfläche für den Außenbereich schafft METAL eine 
farbliche Kontinuität mit Innenräumen.
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20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3
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60x120
24”x48”

Spessore - Thickness - Epaisseur - Stärke 20 mm

IRON   Nat. Ret. R11 124097

CORTEN   Nat. Ret. R11 124098

OXIDE   Nat. Ret. R11 124099

TITANIUM   Nat. Ret. R11 124100

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 144F

Pallet 

80x120

N° 
m2

* * Kg

 x  1

m2 x  0,72

Kg x  33,2

 x  30

m2 x 21,6

* * Kg x  1016

h x  74
Imballo (tara) - Packaging (tare) (20)

COLORI
Colours / Couleurs / Farben

FORMATI
Sizes / Formats / Formate

20 mm R11.	 60x120 - 24”x48”

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
	 The total weight includes the packaging.
	 Le poids comprend aussi l'emballage.
	 Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke -  20 mm R11

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

IRON CORTEN OXIDE TITANIUM

94 9594 95



METAL
Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V4

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX

33x120x4h
13”x48” x1 1/2”h

33x120x4h
13”x48” x1 1/2”h

33x120x4h
13”x48” x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm

IRON   Nat. Ret. 124672 124692 124682

CORTEN   Nat. Ret. 124673 124693 124683

OXIDE   Nat. Ret. 124674 124694 124684

TITANIUM   Nat. Ret. 124675 124695 124685

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 480P 582P 582P

 x  2 1 1

m2 x  

Kg x  19 19 19

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX

30x120
12”x48”

30x120 30x120
12”x48”

30x120
12”x48” 30x120

12”x48”
30x120
12”x48”12”x48”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

IRON   Nat. Ret.
 124502

 124503

 124522

 124523

 124512

 124513

 124532

 124533

 124552

 124553

 124542

 124543

CORTEN   Nat. Ret.
 124504

 124505

 124524

 124525

 124514

 124515

 124534

 124535

 124554

 124555

 124544

 124545

OXIDE   Nat. Ret.
 124506

 124507

 124526

 124527

 124516

 124517

 124536

 124537

 124556

 124557

 124546

 124547

TITANIUM   Nat. Ret.
 124508

 124509

 124528

 124529

 124518

 124519

 124538

 124539

 124558

 124559

 124548

 124549

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 386P

 418P
 452P

 418P
 452P

 446P
 480P

 514P
 548P

 514P
 548P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 14 14 18 14 14

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
30x120 30x120 30x120 20x60 20x60 20x60
12”x48” 12”x48” 12”x48” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

IRON   Nat. Ret.
 124612

 124613

 124632

 124633

 124622

 124623
124642 124662 124652

CORTEN   Nat. Ret.
 124614

 124615

 124634

 124635

 124624

 124625
124643 124663 124653

OXIDE   Nat. Ret.
 124616

 124617

 124636

 124637

 124626

 124627
124644 124664 124654

TITANIUM   Nat. Ret.
 124618

 124619

 124638

 124639

 124628

 124629
124645 124665 124655

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 878P
 912P

 946P
 980P

 946P
 980P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  13,5 10,5 10,5 6 6 6

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone Grip bordo piscina * Ang. Gradone Grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone Grip bordo piscina - DX
30x120 30x120 30x120 30x120 30x120 30x120
12”x48” 12”x48” 12”x48” 12”x48” 12”x48” 12”x48”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

IRON   Nat. Ret.
 124502

 124503

 124562

 124563

 124572

 124573

 124532

 124533

 124592

 124593

 124582

 124583

CORTEN   Nat. Ret.
 124504

 124505

 124564

 124565

 124574

 124575

 124534

 124535

 124594

 124595

 124584

 124585

OXIDE   Nat. Ret.
 124506

 124507

 124566

 124567

 124576

 124577

 124536

 124537

 124596

 124597

 124586

 124587

TITANIUM   Nat. Ret.
 124508

 124509

 124568

 124569

 124578

 124579

 124538

 124539

 124598

 124599

 124588

 124589

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 386P

 418P
 452P

 418P
 452P

 446P
 480P

 514P
 548P

 514P
 548P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 14 14 18 14 14
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative. 
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

METAL 20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V4

98 9998 99



OUTDOOR:
GRIGIO CHIARO 90x90 20 mm Nat. Ret. R11 - GRIGLIA GRIGIO CHIARO 20x60 20 mm Nat. Ret. R11
GRADONE SVASATO BORDO PISCINA GRIGIO CHIARO 30x90 20 mm  Nat. Ret. R11

INDOOR:
GRIGIO CHIARO 90x90 Nat. Ret.

100 101

CONCRETA
Una collezione “effetto cemento” dall ’aspetto elegante e 
sofisticato che interpreta perfettamente la corrente minimalista 
contemporanea, ancora più accentuata dal grande formato. 
La texture dall’aspetto glamour e vissuto, volutamente imperfetta, 
risulta morbida e piacevole al tatto, rispetta le caratteristiche visive 
del cemento ma con i vantaggi del grès porcellanato anche in una 
finitura antiscivolo disponibile in 3 colori. Una collezione completa, 
disponibile in 5 spessori capace di garantire ed esaltare la continuità 
tra interno ed esterno fino a vestire l’arredo urbano.

A collection that reproduces a “cement effect” with an elegant 
and sophisticated look that perfectly interprets the contemporary 
minimalist current, even more accentuated by the large size. 
The texture with a glamour and lived-in look, deliberately imperfect, 
is soft and pleasant to the touch, respects the visual characteristics 
of the cement but with the advantages of porcelain stoneware also 
in a antislip finishing available in 3 colours. A complete collection, 
available in 5 thicknesses, able to guarantee and enhance the 
continuity between inside and outside to dress up urban furniture.

Une collection « effet béton » au look élégant et sophistiqué qui 
interprète parfaitement la tendance minimaliste contemporaine, 
ultérieurement accentuée par le grand format. 
La texture, à l’aspect glamour et vécu, est volontairement imparfaite, 
douce et agréable au toucher, respectant les caractéristiques 
visuelles du béton, mais avec les avantages du grès cérame 
également dans une finition antidérapante disponible en 3 couleurs. 
Une collection complète, disponible en 5 épaisseurs, capable de 
garantir et de renforcer la continuité entre l’intérieur et l’extérieur, 
voire d’habiller le mobilier urbain.

Eine Kollektion mit „Zementeffekt“ und einem eleganten und 
raffinierten Look, der die zeitgenössische minimalistische Strömung 
am Besten interpretiert, betont durch das grosse Format. 
Die Textur mit einem glamour und lebendiges Aussehen, das bewusst 
nicht perfekt ist, sich weich und angenehm anfühlt, respektiert die 
optischen Eigenschaften des Zements, aber mit den Vorteilen des 
Feinsteinzeuges, und ist auch in der rutschhämmenden Oberfläche 
in 3 Farben verfügbar. Eine komplette kollektion, verfügbar in 5 
stärken, um die kontinuität zwischen innen- und aussenbereich zu 
gewährleisten bis zu den städtischen einrichtungen.
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GRIGIO SCURO 90x90 30 mm Nat. Ret. R11

COLORI
Colours / Couleurs / Farben

GRIGIO CHIARO

TERRA

GRIGIO SCURO

FORMATI
Sizes / Formats / Formate

10 mm R11.	 45x90 - 18”x35 1/2”  /  30,2x60,4 - 12”x24”
20 mm R11.	 120x120 - 48”x48”  /  90x90 - 351/2”x35 1/2”  /  60x60 - 24”x24”  
30 mm R11. 	 90x90 - 351/2”x35 1/2”  /  60x60 - 24”x24”
50 mm R11.	 40x60 - 16”x24”  /  20x40 - 8”x16”

CONCRETA 50mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm

SPESSORE
THICKNESS

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11

10mm

SPESSORE
THICKNESS

SHADE SPECTRUM

V3



 Disponibile solo su richiesta con ordine minimo di 1.000 m² per colore e per formato.
Available upon request only with minumim order of 1,000 m² per colour and size.
Disponible seulement sur requête avec quantité minimale par commande 1.000 m² par couleur e par format.
Verfügbar auf anfrage bei einer Mindestbestellmenge von 1.000 m² per Farbe und Format.
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CONCRETA
Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 10 mm R11 / 20 mm  R11 /  30 mm R11 /  50 mm R11

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

* Step * Elemento a L monolitico 
45x90 30,2x60,4 120x120 90x90 60x60 90x90 60x60 40x60 20x40 30,2x60,4 15x30x4h

18”x35 1/2” 12”x24” 48”x48” 35 1/2”x35 1/2” 24”x24” 35 1/2”x35 1/2” 24”x24” 16”x24” 8”x16” 12”x24” 6”x12”x1 1/2”h

Spessore - Thickness - Epaisseur - Stärke 10 mm 10 mm 20 mm 20 mm 20 mm 30 mm 30 mm 50 mm 50 mm 10 mm 9,5 mm

GRIGIO CHIARO 
R11

  Nat. Ret. 119156 119103 119006 119031 119003 119028 119045 119095

  Nat. Nat. 119175 119270 119275

GRIGIO SCURO
R11

  Nat. Ret. 119157 119102 119005 119030 119002 119027 119044 119094

  Nat. Nat. 119176 119271 119276

TERRA
R11

  Nat. Ret. 119158 119101 119004 119029 119001 119026 119043 119093

  Nat. Nat. 119177 119272 119277

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 108F 58F 216F 144F 94F 270F 232F 360F 360F 34P 38P

Pallet Pallet Pallet speciale Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 
Special pallet 

94x120 80x120 123x123 95x95 80x120 95x95 65x120 80x120 80x120 80x120 80x120

N° 
m2

Kg

 x  3 6 1 1 2 1 1 6 6

m2 x  1,22 1,1 1,44 0,81 0,72 0,81 0,36 1,1

Kg x  26 22,7 68 37 30 55 25 22,7 7,5

 x  32 40 18 32 32 20 44 40

m2 x 38 44 25,92 25,92 23,04 16,20 15,84 44

** Kg x  852 928 1255 1204 996 1120 1116 928

h x  60 76 55 84 76 78 84 76
Imballo (tara) - Packaging (tare) (20) (20) (31) (20) (20) (20) (16) (20) (20) (20) (20)

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

50mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm

SPESSORE
THICKNESS

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11

10mm

SPESSORE
THICKNESS

SHADE SPECTRUM

V3

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
	 The total weight includes the packaging.
	 Le poids comprend aussi l'emballage.
	 Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

Monolitico.
Monolithic step.
Monolitico.
Monolitische Stufenplatte.

Naturale e naturale. 
Natural and natural.
Naturel et naturel.
Natur natur.

 

 Disponibile solo su richiesta con ordine minimo di 1.000 m² per colore e per formato.
Available upon request only with minumim order of 1,000 m² per colour and size.
Disponible seulement sur requête avec quantité minimale par commande 1.000 m² par couleur et par format.
Verfügbar auf anfrage bei einer Mindestbestellmenge von 1.000 m² per Farbe und Format.
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX
33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h

13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

GRIGIO CHIARO
R11   Nat. Ret. 119310 119295 119280 119320 119305 119290 119315 119300 119285

GRIGIO SCURO
R11   Nat. Ret. 119311 119296 119281 119321 119306 119291 119316 119301 119286

TERRA
R11   Nat. Ret. 119312 119297 119282 119322 119307 119292 119317 119302 119287

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 480P 358P 216P 582P 452P 310P 582P 452P 310P

 x  1 2 2 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  19 28,2 18,5 19 14,1 9,2 19 14,1 9,2

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

GRIGIO CHIARO
R11   Nat. Ret.

 119370

 119415

 119355

 119400

 119340

 119385

 119380

 119425

 119365

 119410

 119350

 119395

 119375

 119420

 119360

 119405

 119345

 119390

 119460

 119505

 119445

 119490

 119430

 119475

 119470

 119515

 119455

 119500

 119440

 119485

 119465

 119510

 119450

 119495

 119435

 119480

GRIGIO SCURO
R11   Nat. Ret.

 119371

 119416

 119356

 119401

 119341

 119386

 119381

 119426

 119366

 119411

 119351

 119396

 119376

 119421

 119361

 119406

 119346

 119391

 119461

 119506

 119446

 119491

 119431

 119476

 119471

 119516

 119456

 119501

 119441

 119486

 119466

 119511

 119451

 119496

 119436

 119481

TERRA
R11   Nat. Ret.

 119372

 119417

 119357

 119402

 119342

 119387

 119382

 119427

 119367

 119412

 119352

 119397

 119377

 119422

 119362

 119407

 119347

 119392

 119462

 119507

 119447

 119492

 119432

 119477

 119472

 119517

 119457

 119502

 119442

 119487

 119467

 119512

 119452

 119497

 119437

 119482

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 386P

 298P
 338P

 176P
 202P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 446P
 480P

 364P
 406P

 216P
 242P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.

CONCRETA
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11 

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone grip bordo piscina * Ang. Gradone grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone grip bordo piscina - DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

GRIGIO CHIARO
R11   Nat. Ret.

 119370

 119415

 119355

 119400

 119340

 119385

 119545

 119575

 119535

 119565

 119525

 119555

 119540

 119570

 119530

 119560

 119520

 119550

 119460

 119505

 119445

 119490

 119430

 119475

 119605

 119635

 119595

 119625

 119585

 119615

 119600

 119630

 119590

 119620

 119580

 119610

GRIGIO SCURO
R11   Nat. Ret.

 119371

 119416

 119356

 119401

 119341

 119386

 119546

 119576

 119536

 119566

 119526

 119556

 119541

 119571

 119531

 119561

 119521

 119551

 119461

 119506

 119446

 119491

 119431

 119476

 119606

 119636

 119596

 119626

 119586

 119616

 119601

 119631

 119591

 119621

 119581

 119611

TERRA
R11   Nat. Ret.

 119372

 119417

 119357

 119402

 119342

 119387

 119547

 119577

 119537

 119567

 119527

 119557

 119542

 119572

 119532

 119562

 119522

 119552

 119462

 119507

 119447

 119492

 119432

 119477

 119607

 119637

 119597

 119627

 119587

 119617

 119602

 119632

 119592

 119622

 119582

 119612

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 386P

 298P
 338P

 176P
 202P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 446P
 480P

 364P
 406P

 216P
 242P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 20x60 20x60 20x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

GRIGIO CHIARO
R11   Nat. Ret.

 119710

 119725

 119705

 119720

 119700

 119715

 119665

 119695

 119655

 119685

 119645

 119675

 119660

 119690

 119650

 119680

 119640

 119670
119325 119335 119330

GRIGIO SCURO
R11   Nat. Ret.

 119711

 119726

 119706

 119721

 119701

 119716

 119666

 119696

 119656

 119686

 119646

 119676

 119661

 119691

 119651

 119681

 119641

 119671
119326 119336 119331

TERRA
R11   Nat. Ret.

 119712

 119727

 119707

 119722

 119702

 119717

 119667

 119697

 119657

 119687

 119647

 119677

 119662

 119692

 119652

 119682

 119642

 119672
119327 119337 119332

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 878P
 912P

 690P
 730P

 392P
 418P

 946P
 980P

 756P
 798P

 452P
 480P

 946P
 980P

 756P
 798P

 452P
 480P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 6 6 6

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative.  
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3CONCRETA
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ANTHRACITE 60x120 20 mm Nat. Ret. R11

110 111

APOGEO
APOGEO è un perfetto connubio tra l’effetto materico del cemento 
e la pietra naturale. Il suo carattere deciso ma allo stesso tempo 
elegante, perfettamente in sintonia con lo stile moderno, la rende 
adatta a qualsiasi tipo di ambiente indoor e outdoor: da quello 
residenziale, a quello commerciale, fino ad arrivare agli spazi dedicati 
al benessere e all’hospitality. 
Collezione estremamente versatile perché declinata in 4 colori 
sempre di tendenza in diversi formati e spessori: dal formato più 
grande 120x280 in 6 mm al formato 90x90 disponibile sia in 20 
che in 30 mm. Alte performance tecniche e stile elegante in piena 
continuità progettuale tra ambienti indoor e outdoor.

APOGEO offers a perfect blend of the textures of concrete and 
natural stone. Its strong yet stylish character, perfectly in tune with 
today’s trends, makes it suitable for any kind of indoor and outdoor 
setting: from residential to commercial, through to wellness and 
hospitality. 
An extremely versatile collection, it is available in four on-trend 
colours in a range of sizes and thicknesses, from the largest  
(a 6 mm-thick slab measuring 120x280) to the smallest (a 90x90 
slab, available in both 20 mm and 30 mm thicknesses). Advanced 
technical performance and stunning looks are combined with 
seamless continuity between indoor and outdoor designs.

APOGEO est une combinaison parfaite de l’effet matériste du 
béton et de la pierre naturelle. Grâce à son caractère à la fois décisif 
et élégant, parfaitement en accord avec le style moderne, cette 
collection est parfaite pour tout type d’espace intérieur ou extérieur : 
du résidentiel au commercial, jusqu’aux espaces dédiés au bien-être 
et aux collectivités. 
Elle est extrêmement polyvalente, car elle se décline en 4 couleurs 
tendance dans différents formats et épaisseurs : du plus grand 
format 120x280 de 6 mm d’épaisseur au format 90x90 disponible 
de 20 et 30 mm d’épaisseur. Des performances techniques élevées 
et un style élégant dans une continuité conceptuelle totale entre les 
espaces intérieurs et extérieurs.

APOGEO ist eine perfekte Kombination zwischen dem materischen 
Effekt von Beton und Naturstein. Sein starker, aber gleichzeitig 
eleganter Charakter, der perfekt auf den modernen Stil abgestimmt 
ist, macht diese Kollektion für jede Art von Innen- und Außenbereich 
geeignet: von Wohn- über Gewerberäume bis hin zu Bereichen, die 
Wellness und Hospitality gewidmet sind. 
Eine äußerst vielseitige Kollektion, da sie in 4 trendigen Farben 
in verschiedenen Formaten und Stärken erhältlich ist: vom 
größten Format 120x280 in 6 mm bis zum Format 90x90 in 20 
in 30 mm Stärke. Hohe technische Leistungen und eleganter Stil 
in vollkommener Entwurfskontinuität zwischen den Innen- und 
Außenbereichen.
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20mm

SPESSORE
THICKNESS

10mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm
THICKNESS
SPESSORE

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3
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COLORI
Colours / Couleurs / Farben

WHITE

ANTHRACITE

GREY

BLACK

FORMATI
Sizes / Formats / Formate

10 mm R11 .	 45x90 - 18”x35 1/2”    
20 mm R11.	 90x90 - 35 1/2”x35 1/2”  /  60x120 - 24”x48”  /  60x60 - 24”x24”
30 mm R11. 	 90x90 - 35 1/2”x35 1/2”  /  60x60 - 24”x24”

APOGEO

GREY 60x60 20 mm Nat. Ret. R11

113112



Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 10 mm R11  /  20 mm R11  /  30 mm R11

APOGEO

* Elemento a L monolitico 
45x90 90x90 60x120 60x60 90x90 60x60 15x30x4h

18”x35 1/2” 35 1/2”x35 1/2” 24”x48” 24”x24” 35 1/2”x35 1/2” 24”x24” 6”x12”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 10 mm 20 mm 20 mm 20 mm 30 mm 30 mm 9,5 mm

WHITE R11
  Nat. Ret. 113205 113102 113171 113150 113119 113162

  Nat. Nat. 113545

GREY R11
  Nat. Ret. 113206 113106 113172 113154 113120 113163

  Nat. Nat. 113543

ANTHRACITE R11
  Nat. Ret. 113207 113108 113174 113158 113123 113165

  Nat. Nat. 113544

BLACK R11
  Nat. Ret. 113208 113107 113173 113157 113121 113164

  Nat. Nat. 113542

CODICE PREZZO - PRICE CODE 
CODE PRIX - PREISGRUPPE 108F 144F 144F 94F 270F 232F 38P

Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet

94x120 95x95 80x120 80x120 95x95 65x120 80x120

N° 
m2

Kg

 x  3 1 1 2 1 1 6

m2 x  1,22 0,81 0,72 0,72 0,81 0,36

Kg x  26 37 30 30 55 25 7,50

 x  32 32 30 32 20 44

m2 x 39 25,92 21,6 23,04 16,2 15,84

* * Kg x  852 1204 920 980 1121 1116

h x  60 84 76 76 78 84
Imballo (tara) - Packaging (tare) (20) (20) (20) (20) (20) (16)

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

20mm

SPESSORE
THICKNESS

10mm

SPESSORE
THICKNESS

30mm
THICKNESS
SPESSORE

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
	 The total weight includes the packaging.
	 Le poids comprend aussi l'emballage.
	 Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

Monolitico.
Monolithic step.
Monolitico.
Monolitische Stufenplatte.

Naturale e naturale. 
Natural and natural.
Naturel et naturel.
Natur natur.
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX
33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h 33x120x4h 33x90x4h 33x60x4h

13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h 13”x48”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x24”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WHITE R11   Nat. Ret. 113579 113567 113555 113587 113575 113563 113583 113571 113559

GREY R11   Nat. Ret. 113577 113565 113553 113585 113573 113561 113581 113569 113557

ANTHRACITE R11   Nat. Ret. 113578 113566 113554 113586 113574 113562 113582 113570 113558

BLACK R11   Nat. Ret. 113576 113564 113552 113584 113572 113560 113580 113568 113556

CODICE PREZZO - PRICE CODE 
CODE PRIX - PREISGRUPPE 480P 358P 216P 582P 452P 310P 582P 452P 310P

 x  1 2 2 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  19 28,2 18,5 19 14,1 9,3 19 14,1 9,3

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE 
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WHITE R11   Nat. Ret.
 113627

 113663

 113615

 113651

 113603

 113639

 113635

 113671

 113623

 113659

 113611

 113647

 113631

 113667

 113619

 113655

 113607

 113643

 113699

 113735

 113687

 113723

 113675

 113711

 113707

 113743

 113695

 113731

 113683

 113719

 113703

 113739

 113691

 113727

 113679

 113715

GREY R11   Nat. Ret.
 113625

 113661

 113613

 113649

 113601

 113637

 113633

 113669

 113621

 113657

 113609

 113645

 113629

 113665

 113617

 113653

 113605

 113641

 113697

 113733

 113685

 113721

 113673

 113709

 113705

 113741

 113693

 113729

 113681

 113717

 113701

 113737

 113689

 113725

 113677

 113713

ANTHRACITE R11   Nat. Ret.
 113626

 113662

 113614

 113650

 113602

 113638

 113634

 113670

 113622

 113658

 113610

 113646

 113630

 113666

 113618

 113654

 113606

 113642

 113698

 113734

 113686

 113722

 113674

 113710

 113706

 113742

 113694

 113730

 113682

 113718

 113702

 113738

 113690

 113726

 113678

 113714

BLACK R11   Nat. Ret.
 113624

 113660

 113612

 113648

 113600

 113636

 113632

 113668

 113620

 113656

 113608

 113644

 113628

 113664

 113616

 113652

 113604

 113640

 113696

 113732

 113684 

 113720

 113672

 113708

 113704

 113740

 113692

 113728

 113680

 113716

 113700

 113736

 113688

 113724

 113676

 113712

CODICE PREZZO - PRICE CODE
 CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 386P

 298P
 338P

 176P
 202P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 446P
 480P

 364P
 406P

 216P
 242P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,50 7

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.

APOGEO
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11  

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone Grip bordo piscina * Ang. Gradone Grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone Grip bordo piscina - DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WHITE R11   Nat. Ret.
 113627

 113663

 113615

 113651

 113603

 113639

 113767

 113791

 113759

 113783

 113751

 113775

 113763

 113787

 113755

 113779

 113747

 113771

 113699

 113735

 113687

 113723

 113675

 113711

 113815

 113839

 113807

 113831

 113799

 113823

 113811

 113835

 113803

 113827

 113795

 113819

GREY R11   Nat. Ret.
 113625

 113661

 113613

 113649

 113601

 113637

 113765

 113789

 113757

 113781

 113749

 113773

 113761

 113785

 113753

 113777

 113745

 113769

 113697

 113733

 113685

 113721

 113673

 113709

 113813

 113837

 113805

 113829

 113797

 113821

 113809

 113833

 113801

 113825

 113793

 113817

ANTHRACITE R11   Nat. Ret.
 113626

 113662

 113614

 113650

 113602

 113638

 113766

 113790

 113758

 113782

 113750

 113774

 113762

 113786

 113754

 113778

 113746

 113770

 113698

 113734

 113686

 113722

 113674

 113710

 113814

 113838

 113806

 113830

 113798

 113822

 113810

 113834

 113802

 113826

 113794

 113818

BLACK R11   Nat. Ret.
 113624

 113660

 113612

 113648

 113600

 113636

 113764

 113788

 113756

 113780

 113748

 113772

 113760

 113784 

 113752

 113776

 113744

 113768

 113696

 113732

 113684 

 113720

 113672

 113708

 113812

 113836

 113804

 113828

 113796

 113820

 113808

 113832

 113800

 113824

 113792

 113816

CODICE PREZZO - PRICE CODE
 CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 386P

 298P
 338P

 176P
 202P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 418P
 452P

 364P
 406P

 236P
 264P

 446P
 480P

 364P
 406P

 216P
 242P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 514P
 548P

 432P
 474P

 278P
 304P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 30x120 30x90 30x60 20x60 20x60 20x60
12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 12”x48” 12”x35 1/2” 12”x24” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WHITE R11   Nat. Ret.
 113899

 113911

 113895

 113907

 113891

 113903

 113863

 113887

 113855

 113879

 113847

 113871

 113859

 113883

 113851

 113875

 113843

 113867
113591 113599 113595

GREY R11   Nat. Ret.
 113897

 113909

 113893

 113905

 113889

 113901

 113861

 113885

 113853

 113877

 113845

 113869

 113857

 113881

 113849

 113873

 113841

 113865
113589 113597 113593

ANTHRACITE R11   Nat. Ret.
 113898

 113910

 113894

 113906

 113890

 113902

 113862

 113886

 113854

 113878

 113846

 113870

 113858

 113882

 113850

 113874

 113842

 113866
113590 113598 113594

BLACK R11   Nat. Ret.
 113896

 113908

 113892

 113904

 113888

 113900

 113860

 113884

 113852

 113876

 113844

 113868

 113856 

 113880

 113848

 113872

 113840

 113864
113588 113596 113592

CODICE PREZZO - PRICE CODE 
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 878P
 912P

 690P
 730P

 392P
 418P

 946P
 980P

 756P
 798P

 452P 
 480P

 946P
 980P

 756P
 798P

 452P
 480P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  18 13,5 9 14 10,5 7 14 10,5 7 6 6 6

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative.  
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

20mm

SPESSORE
THICKNESS

A+B+C
R11SHADE SPECTRUM

V3APOGEO
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WOOD

120 121

EVOQUE 122

RIVAMANCINA 132

120 121



122 123

DOUGLAS 40x120 20 mm Nat. Ret. R11  
DOUGLAS Griglia / Griglia SX e DX 20x60 20 mm Nat Ret. R11 
DOUGLAS Gradone svasato bordo piscina 40x120 20 mm Nat. Ret. R11 

EVOQUE
EVOQUE si ispira a un rovere italiano, un legno sobrio ed elegante, 
lasciato “al naturale” per evocare negli ambienti sensazioni di 
calore, comfort e relax. Una collezione che sposa stile e tecnologia, 
fondamentale per ottenere un effetto superficiale vellutato al tatto 
ma al contempo contraddistinto dal basso grado di riflessione della 
luce tipico del legno naturale. 
La sensazione di realismo si amplifica nelle grafiche, grazie all’utilizzo 
dell’alta definizione per ricreare venature e nodi con estrema 
precisione di dettaglio. 5 le tonalità cromatiche disponibili, sia 
in versione da interno sia da esterno, anche nel grande formato 
26,5x180 cm.

Inspired by an Italian oak, a sober and elegant wood, EVOQUE 
has been left ‘natural’ to provide rooms with a feeling of warmth, 
comfort, and relaxation. The collection combines style with 
technology, through the essential engineering required to produce a 
surface that is soft to the touch and offers the low level of reflection 
that is typical of natural wood. 
The realism is amplified by the patterns, through the high definition 
graphics use to create graining and knots with the utmost attention 
to detail. The line offers five colour shades, which are available 
in both indoor and outdoor versions, as well as in a large version 
measuring 26.5x180 cm.

EVOQUE est inspiré du chêne italien, un bois sobre et élégant, laissé « 
au naturel » pour évoquer des sensations de chaleur, de confort et de 
détente dans les espaces. Une collection qui allie style et technologie, 
fondamentale pour obtenir un effet de surface velouté au toucher 
mais qui se distingue en même temps par le faible degré de réflexion 
de la lumière, typique du bois naturel. 
La sensation de réalisme est amplifiée dans les graphismes, grâce à 
l’utilisation de la haute définition pour recréer les veines et les nœuds 
avec des détails extrêmement précis. 5 tons disponibles, dans les 
versions pour l’intérieur et l’extérieur, également en grand format 
26,5x180 cm.

EVOQUE ist von einer italienischen Eiche inspiriert, einem 
schlichten und eleganten Holz, das “natürlich” ist und ein Gefühl von 
Wärme, Komfort und Entspannung in den Zimmern hervorruft. Eine 
Kollektion, die Stil und Technologie vereint, die zur Erzielung eines 
samtigen Oberflächeneffektes bei der Berührung unerlässlich ist und 
sich gleichzeitig durch den für Naturholz typischen geringen Grad 
der Lichtreflexion auszeichnet. 
Das Gefühl der Echtheit des Holzes wird in der Grafik durch die 
Verwendung der hohen Auflösung verstärkt, um Aderungen und 
Astknoten mit äußerster Detailgenauigkeit nachzubilden. Erhältlich 
sind auch im Großformat von 26,5 x 180 cm 5 Farbtöne, sowohl bei 
der Version für den Innen- als auch bei der für den Außenbereich.
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DOUGLAS 20x120 Nat. Ret. R11
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COLORI
Colours / Couleurs / Farben

EVOQUE

KORINA ROVERE DOUSSIE DOUGLAS BAHIA

FORMATI
Sizes / Formats / Formate

10 mm R11 .	  20x120 - 8”x48”
20 mm R11 . 	 40x120 - 16”x48”

Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 10 mm R11  /  20 mm R11

A+B+C
R11

10mm
THICKNESS
SPESSORE

20mm

SPESSORE
THICKNESS

SHADE SPECTRUM

V3

* Elemento a L monolitico 
20x120 40x120 15x30xh4
8”x48” 16”x48” 6”x12”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 10 mm 20 mm 9,5 mm

KORINA R11
  Nat. Ret. 105123 105096

  Nat. Nat. 105160

ROVERE R11
  Nat. Ret. 105127 105103

  Nat. Nat. 105161

DOUSSIE R11
  Nat. Ret. 105129 105102

  Nat. Nat. 105162

DOUGLAS R11
  Nat. Ret. 105125 105098

  Nat. Nat. 105163

BAHIA R11
  Nat. Ret. 105131 105100

  Nat. Nat. 105164

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 84F 128F 38P

Pallet Pallet Pallet

80x120 80x120 80x120

N° 

m2

Kg

 x  6 2 6

m2 x  1,44 0,96

Kg x  31,5 41,5 7,5

 x  24 24

m2 x 34,56 23,04

* * Kg x  775 1015

h x  56 68

Imballo (tara) - Packaging (tare) (20) (20) (20)

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
	 The total weight includes the packaging.
	 Le poids comprend aussi l'emballage.
	 Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

Monolitico.
Monolithic step.
Monolitico.
Monolitische Stufenplatte.

Naturale e naturale. 
Natural and natural.
Naturel et naturel.
Natur natur.
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke -  20 mm R11

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager
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Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.

EVOQUE A+B+C
R11

20mm

SPESSORE
THICKNESS

SHADE SPECTRUM

V3

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX
33x120x4h 33x120x4h 33x120x4h

13”x48”x1 1/2h" 13”x48”x1 1/2h” 13”x48”x1 1/2h”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm

KORINA R11   Nat. Ret. 105250 105255 105260

ROVERE R11   Nat. Ret. 105251 105256 105261

DOUSSIE R11   Nat. Ret. 105252 105257 105262

DOUGLAS R11   Nat. Ret. 105253 105258 105263

BAHIA R11   Nat. Ret. 105254 105259 105264

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 480P 582P 582P

 x  1 1 1

m2 x  

Kg x  19 19 19

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX
40x120 40x120 40x120 40x120 40x120 40x120
16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48"

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

KORINA R11   Nat. Ret.
 105270

 105271

 105280

 105281

 105290

 105291

 105300

 105301

 105310

 105311

 105320

 105321

ROVERE R11   Nat. Ret.
 105272

 105273

 105282

 105283

 105292

 105293

 105302

 105303

 105312

 105313

 105322

 105323

DOUSSIE R11   Nat. Ret.
 105274

 105275

 105284

 105285

 105294

 105295

 105304

 105305

 105314

 105315

 105324

 105325

DOUGLAS R11   Nat. Ret.
 105276

 105277

 105286

 105287

 105296

 105297

 105306

 105307

 105316

 105317

 105326

 105327

BAHIA R11   Nat. Ret.
 105278

 105279

 105288

 105289

 105298

 105299

 105308

 105309

 105318

 105319

 105328

 105329

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 378P

 418P
 446P

 418P
 446P

 446P
 474P

 514P
 540P

 514P
 540P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
40x120 40x120 40x120 20x60 20x60 20x60
16”x48” 16”x48” 16”x48” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

KORINA R11   Nat. Ret.
 105380

 105381

 105390

 105391

 105400

 105401
105420 105425 105430

ROVERE R11   Nat. Ret.
 105382

 105383

 105392

 105393

 105402

 105403
105421 105426 105431

DOUSSIE R11   Nat. Ret.
 105384

 105385

 105394

 105395

 105404

 105405
105422 105427 105432

DOUGLAS R11   Nat. Ret.
 105386

 105387

 105396

 105397

 105406

 105407
105423 105428 105433

BAHIA R11   Nat. Ret.
 105388

 105389

 105398

 105399

 105408

 105409
105424 105429 105434

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 878P
 906P

 946P
 974P

 946P
 974P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  21,5 21,5 21,5 6 6 6

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone Grip bordo piscina * Ang. Gradone Grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone Grip bordo piscina - DX
40x120 40x120 40x120 40x120 40x120 40x120
16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48"

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

KORINA R11   Nat. Ret.
 105270

 105271

 105335

 105336

 105345

 105346

 105300

 105301

 105355

 105356

 105365

 105366

ROVERE R11   Nat. Ret.
 105272

 105273

 105337

 105338

 105347

 105348

 105302

 105303

 105357

 105358

 105367

 105368

DOUSSIE R11   Nat. Ret.
 105274

 105275

 105339

 105340

 105349

 105350

 105304

 105305

 105359

 105360

 105369

 105370

DOUGLAS R11   Nat. Ret.
 105276

 105277

 105341

 105342

 105351

 105352

 105306

 105307

 105361

 105362

 105371

 105372

BAHIA R11   Nat. Ret.
 105278

 105279

 105343

 105344

 105353

 105354

 105308

 105309

 105363

 105364

 105373

 105374

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 378P

 418P
 446P

 418P
 446P

 446P
 474P

 514P
 540P

 514P
 540P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5
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Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative. 
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

EVOQUE A+B+C
R11

20mm

SPESSORE
THICKNESS

SHADE SPECTRUM

V3
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132 133

RIVAMANCINA
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Uno splendido grès porcellanato effetto legno, dalle linee definite 
ed effetto stonalizzato che si adatta a qualsiasi destinazioni d’uso, 
indoor e outdoor. Il formato 20×120 e le quattro varianti colore 
in nuances naturali, permettono di apprezzare la piastrella in ogni 
sua venatura e in ogni dettaglio; un materiale durevole e di facile 
manutenzione che richiama al passato e rievoca il calore unico del 
legno vissuto ma in versione contemporanea.

A beautiful wood effect porcelain tile, with defined lines and shaded 
effect suitable to any use, indoor and outdoor. The size 20×120 and 
the four colour variants in natural shades, allow you to appreciate 
these tiles in all its veins and in every detail; a resistant and easy-care 
material that recalls the past and evokes the unique warmth of the 
lived wood but in a contemporary version.

Un splendide grès cérame effet bois, aux lignes définies et à l’effet 
nuancé qui s’adapte à tout usage, à l’intérieur comme à l’extérieur. Le 
format 20×120 et les quatre variantes de couleur dans des nuances 
naturelles permettent d’apprécier chaque veine et chaque détail 
des carreaux ; un matériau durable et facile à entretenir qui rappelle 
le passé et évoque la chaleur unique du bois vécu, mais dans une 
version contemporaine.

Eine feine Holzoptik, mit definierten Linien und lebendigem 
Farbspiel, die sich für alle Bereiche eignet, sowohl Indoor als auch 
Outdoor. Das Format 20x120 in vier Farbvarianten ermöglicht diese 
Fliesen in all ihren Aderungen und Details zu schätzen; ein einfach 
zu pflegendes und beständiges Material, das an die Vergangenheit 
erinnert und die einzigartige Wärme eines langlebigen Holzes in 
zeitgemäßer Version ins Leben ruft.

CENERE 40x120 20 mm Nat. Ret. R11

132 133



Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 10 mm R11  /  20 mm R11

* Elemento a L monolitico 
20x120 40x120 15x30x4h
8”x48” 16”x48” 6”x12”x1 1/2”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 10 mm 20 mm 9,5 mm

NATURALE  R11
  Nat. Ret. 115060 115021

  Nat. Nat. 115130

CENERE  R11
  Nat. Ret. 115061 115023

  Nat. Nat. 115131

TERRA  R11
  Nat. Ret. 115062 -

  Nat. Nat. 115132

GRAFITE  R11
  Nat. Ret. 115063 115022

  Nat. Nat. 115133

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 84F 128F 38P

Pallet Pallet Pallet

80x120 80x120 80x120

N° 

m2

Kg

 x  4 1 6

m2 x  0,96 0,48

Kg x  21,6 20,8 7,5

 x  48 56

m2 x 46,08 26,88

** Kg x  1057 1185

h x  76 84

Imballo (tara) - Packaging (tare) (20) (20) (20)

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle
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COLORI
Colours / Couleurs / Farben

RIVAMANCINA

NATURALE CENERE TERRA GRAFITE

FORMATI
Sizes / Formats / Formate

10 mm R11 .	 20x120 - 8”x48”
20 mm R11 . 	40x120 - 16”x48”

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
	 The total weight includes the packaging.
	 Le poids comprend aussi l'emballage.
	 Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Nei colori Naturale, Cenere e Grafite  /  Colours Naturale, Cenere and Grafite
Couleurs Naturale, Cenere et Grafite  /  In den Farben Naturale, Cenere und Grafite erhältlich

Il colore Terra R11 nel formato 40x120 20 mm non è in gamma.
Colour Terra R11  does not come in size 40x120 20 mm.
La couleur Terra R11 dans le format 40x120 20 mm n’est pas dans la gamme.
Die Farbe Terra R11 im Format 40x120 20 mm ist nicht mehr produziert.

A+B+C
R11

10mm
THICKNESS
SPESSORE

20mm

SPESSORE
THICKNESS

SHADE SPECTRUM

V3

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

Monolitico.
Monolithic step.
Monolitico.
Monolitische Stufenplatte.

Naturale e naturale. 
Natural and natural.
Naturel et naturel.
Natur natur.
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 20 mm R11

RIVAMANCINA

* Elemento a L * Elemento a L SX * Elemento a L DX
33x120x4h 33x120x4h 33x120x4h

13”x48”x1 1/2h" 13”x48”x1 1/2h” 13”x48”x1 1/2h”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm

NATURALE  R11   Nat. Ret. 115201 115207 115213

CENERE  R11   Nat. Ret. 115202 115208 115214

GRAFITE  R11   Nat. Ret. 115203 115209 115215

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 480P 582P 582P

 x  1 1 1

m2 x  

Kg x  19 19 19

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX
40x120 40x120 40x120 40x120 40x120 40x120
16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48"

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

NATURALE  R11   Nat. Ret.
 115220

 115221

 115230

 115231

 115240

 115241

 115250

 115251

 115260

 115261

 115270

 115271

CENERE  R11   Nat. Ret.
 115222

 115223

 115232

 115233

 115242

 115243

 115252

 115253

 115262

 115263

 115272

 115273

GRAFITE  R11   Nat. Ret.
 115224

 115225

 115234

 115235

 115244

 115245

 115254

 115255

 115264

 115265

 115274

 115275

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 378P

 418P
 446P

 418P
 446P

 446P
 474P

 514P
 540P

 514P
 540P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** piedino  
regolabile

*** prolunga
piedini

chiave  
di regolazione

25-30 30-37 37-50 50-75 75-125 125-225 h 100 mm

600101 600102 600103 600104 600105 600106 600107 600108

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE 17P 18P 19P 22P 25P 37P 11P 160P

 x  20 20 20 20 20 20 20 1

SUPPORTO REGOLABILE  
PER POSA SOPRAELEVATA
Adjustable support for raised laying
Support reglables pour pose sur plots
Vertellbare Stelzlager

W
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Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

*** Vendita a scatola completa.
	 Full box sale.
	 Vente à la boîte complète.
	 Volle Kartons.

A+B+C
R11

20mm

SPESSORE
THICKNESS

SHADE SPECTRUM

V3
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Gres porcellanato colorato in massa. Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke -  20 mm R11

OUTDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone svasato bordo piscina * Ang. Gradone svasato bordo piscina - SX * Ang. Gradone svasato bordo piscina - DX * Griglia * Griglia SX * Griglia DX
40x120 40x120 40x120 20x60 20x60 20x60
16"x48" 16"x48" 16"x48" 8”x24” 8”x24” 8”x24”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

NATURALE  R11   Nat. Ret.
 115340

 115341

 115350

 115351

 115360

 115361
115370 115377 115384

CENERE  R11   Nat. Ret.
 115342

 115343

 115352

 115353

 115362

 115363
115371 115378 115385

GRAFITE  R11   Nat. Ret.
 115344

 115345

 115354

 115355

 115364

 115365
115372 115379 115386

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 878P
 906P

 946P
 974P

 946P
 974P 446P 500P 500P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  21,5 21,5 21,5 6 6 6

Pezzi speciali per piscina
Special pieces for swimming pool
Pièces spéciales pour piscine
Formteile für Schwimmbad

* Gradone bordo piscina * Ang. Gradone bordo piscina - SX * Ang. Gradone bordo piscina - DX * Gradone grip bordo piscina * Ang. Gradone grip bordo piscina - SX * Ang. Gradone grip bordo piscina - DX
40x120 40x120 40x120 40x120 40x120 40x120
16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48" 16"x48"

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

NATURALE  R11   Nat. Ret.
 115220

 115221

 115290

 115291

 115300

 115301

 115250

 115251

 115320

 115321

 115330

 115331

CENERE  R11   Nat. Ret.
 115222

 115223

 115292

 115293

 115302

 115303

 115252

 115253

 115322

 115323

 115332

 115333

GRAFITE  R11   Nat. Ret.
 115224

 115225

 115294

 115295

 115304

 115305

 115254

 115255

 115324

 115325

 115334

 115335

CODICE PREZZO - PRICE CODE  
CODE PRIX - PREISGRUPPE

 352P
 378P

 418P
 446P

 418P
 446P

 446P
 474P

 514P
 540P

 514P
 540P

 x  1 1 1 1 1 1

m2 x  

Kg x  21,5 21,5 21,5 21,5 21,5 21,5

W
O

O
D

CO
LL

EC
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O
N

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative. 
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only.
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
	 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
	 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
	 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

RIVAMANCINA A+B+C
R11

20mm

SPESSORE
THICKNESS

SHADE SPECTRUM

V3

138 139138 139
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STONE & CLASSIC

OSTANA CHIANALE GRIGIO GRIGIO MURAZZANO ANTRACITE ANTRACITE MENFI RIVOLI BYBLOS ELVA BIANCO ERICE DOR PURE GREY CLEAR NATURAL RED
PIETRA REGALE PIETRA REGALE UMBRIA ANTICA DEEP BLUE PIETRA REGALE DEEP BLUE UMBRIA ANTICA MEDITERRANEA PIETRA REGALE MEDITERRANEA PIETRA REGALE UMBRIA ANTICA MEDITERRANEA MEDITERRANEA AURUM STONE ILCOTTOTAGINA ILCOTTOTAGINA ILCOTTOTAGINA ILCOTTOTAGINA
PAG. 54 PAG. 54 PAG. 44 PAG. 64 PAG. 54 PAG. 64 PAG. 44 PAG. 80 PAG. 54 PAG. 80 PAG. 54 PAG. 44 PAG. 80 PAG. 80 PAG. 72 PAG. 34 PAG. 34 PAG. 34 PAG. 34

10 mm

90x90
35 1/2”x35 1/2”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

60x90
24”x35 1/2”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

45x90
18”x35 1/2”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

60x60
24”x24”

40x60
16”x24”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

40x40
16”x16”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

30,2x60,4
12”x24”   Nat. Nat. R11   Nat. Nat. R11   Nat. Nat. R11   Nat. Nat. R11   Nat. Nat. R11   Nat. Nat. R11   Nat. Nat. R11   Nat. Nat. R11

20x40
8”x16”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

20x20
8”x8”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

20 mm

120x120
48”x48”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

90x90
35 1/2”x35 1/2”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11

60x120
24”x48”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

60x90
24”x35 1/2”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

60x60
24”x24”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11

30 mm

90x90
35 1/2”x35 1/2”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11 -

60x60
24”x24”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11  Nat. Ret. R11 -

50 mm

40x60
16”x24”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

20x40
8”x16”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

Naturale e naturale. 
Natural and natural.
Naturel et naturel.
Natur natur.

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

142 143



Naturale e naturale. 
Natural and natural.
Naturel et naturel.
Natur natur.

144 145

IRON GRIGIO CHIARO GRIGIO SCURO BLACK TITANIUM ANTHRACITE GREY WHITE TERRA CORTEN OXIDE
METAL CONCRETA CONCRETA APOGEO METAL APOGEO APOGEO APOGEO CONCRETA METAL METAL
PAG. 92 PAG. 100 PAG. 100 PAG. 110 PAG. 92 PAG. 110 PAG. 110 PAG. 110 PAG. 100 PAG. 92 PAG. 92
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R

10 mm

45x90
18”x35 1/2”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

30,2x60,4
12”x24”   Nat. Nat. R11   Nat. Nat. R11   Nat. Nat. R11

20 mm

120x120
48”x48”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

90x90
35 1/2”x35 1/2”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

60x120
24”x48”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

60x60
24”x24”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

30 mm

90x90
35 1/2”x35 1/2”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

60x60
24”x24”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

50 mm

40x60
16”x24”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

20x40
8”x16”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

NATURALE KORINA ROVERE DOUSSIE CENERE BAHIA TERRA GRAFITE
RIVAMANCINA EVOQUE EVOQUE EVOQUE RIVAMANCINA EVOQUE RIVAMANCINA RIVAMANCINA
PAG. 132 PAG. 122 PAG. 122 PAG. 122 PAG. 132 PAG. 122 PAG. 132 PAG. 132

O
U
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O
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R

10 mm 20x120
8”x48”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11

20 mm 40x120
16”x48”   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11   Nat. Ret. R11 -   Nat. Ret. R11

CONCRETE & DESIGN

Naturale e rettificato. 
Natural and rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und kalibriert.

WOOD

144 145
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CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical features / Caractéristiques techniques / Technische Eigenschaften

CARATTERISTICA
Specification
Caracteristique
Eigenschaft

NORMA 
Standards
Norme 
Norm

RISULTATO PROVA 
Test results
Resultats des essais 
Ergebnisse

Classificazione prodotto
Product classification
Classification produit
Produktklassifizierung

UNI EN 14411- Allegato G ISO 13006
UNI EN 14411- Appendix G ISO 13006
UNI EN 14411- Appendice G ISO 13006
UNI EN 14411- Anhang G ISO 13006

Gruppo B1a GL
Group B1a GL
Groupe B1a GL
Gruppe B1a GL

Caratteristiche dimensionali e d’aspetto
Dimensional characteristics
Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen

UNI EN ISO 10545-2
Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Assorbimento di acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme

UNI EN ISO 10545-3
Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Resistenza alla flessione
Breaking stress
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit

UNI EN ISO 10545-4

Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Sforzo di rottura
Breaking stress 
Effort de rupture
Bruchkraft

Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Resistenza all’abrasione delle piastrelle non smaltate
Deep abrasion resistance of unglazed tiles
Résistance à l’abrasion profonde des carreaux non émaillés
Beständig gegenüber Tiefenabrieb der unglasierten Fliesen

UNI EN ISO 10545-6 -

Resistenza all’abrasione delle piastrelle smaltate
Abrasion resistance of glazed tiles
Résistance à l’abrasion des carreaux émaillés
Abriebfestigkeit der glasierten Fliesen

UNI EN ISO 10545-7
Secondo quanto dichiarato.
As stated by the Company.
D’après déclaration de l’établissement.
Entsprechend der Angaben des Unternehmens.

Dilatazione termica lineare
Linear thermal expansion
Dilatation thermique linéaire
Lineare Wärmedehnung

UNI EN ISO 10545-8 6x10ˉ⁶ Cˉ¹

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Résistance aux écarts thermiques
Beständigkeit gegenüber Temperaturschwankungen

UNI EN ISO 10545-9
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza al cavillo
Crazing resistance
Résistance aux craquelures
Beständigkeit gegenüber Glasurrissen

UNI EN ISO 10545-11
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO 10545-12
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza ai prodotti chimici
Chemical resistance
Résistance aux produits chimiques
Beständig gegenüber Chemikalien

UNI EN ISO 10545-13
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Beständigkeit gegenüber Flecken

UNI EN ISO 10545-14
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Stabilità dei colori alla luce
Colour stability upon exposure to light 
Stabilité des couleurs à la lumière
Stabilität der Farben gegenüber dem Licht

DIN 51094
Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Resistenza alla scivolosità
Friction coefficient (slip level)
Coefficient de friction (glissance)
Reibungskoeffizient (Glätte)

DIN 51130 A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

DIN 51097 A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

ASTM C1028 C.O.F. A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

B.C.R. A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

DCOF (BOOT 3000 -section 9.6 ANSI 137.2012) A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

Resistenza al sale
Salt resistance
Résistance au sel
Beständigkeit gegenüber Salz

NaCl
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza al fuoco
Reaction to fire
Réaction au feu
Brandschutz kaasse

UNI EN 13501-1-2009
A richiesta.
Available on request.
Sur demande.
Anforderungenerfüllt.

CARATTERISTICA
Specification
Caracteristique
Eigenschaft

NORMA 
Standards
Norme 
Norm

RISULTATO PROVA 
Test results
Resultats des essais 
Ergebnisse

Classificazione prodotto
Product classification
Classification produit
Produktklassifizierung

UNI EN 14411- Allegato G ISO 13006
UNI EN 14411- Appendix G ISO 13006
UNI EN 14411- Appendice G ISO 13006
UNI EN 14411- Anhang G ISO 13006

Gruppo B1a UGL
Group B1a UGL
Groupe B1a UGL
Gruppe B1a UGL

Caratteristiche dimensionali e d’aspetto
Dimensional characteristics
Caractéristiques dimensionnelles
Abmessungen

UNI EN ISO 10545-2
Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Assorbimento di acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme

UNI EN ISO 10545-3
Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Resistenza alla flessione
Breaking stress
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit

UNI EN ISO 10545-4

Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Sforzo di rottura
Breaking stress 
Effort de rupture
Bruchkraft

Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Resistenza all’abrasione delle piastrelle non smaltate
Deep abrasion resistance of unglazed tiles
Résistance à l’abrasion profonde des carreaux non émaillés
Beständig gegenüber Tiefenabrieb der unglasierten Fliesen

UNI EN ISO 10545-6
Secondo quanto dichiarato.
As stated by the company.
D’après déclaration de l’établissement.
Entsprechend der Angaben des Unternehmens.

Resistenza all’abrasione delle piastrelle smaltate
Abrasion resistance of glazed tiles
Résistance à l’abrasion des carreaux émaillés
Abriebfestigkeit der glasierten Fliesen

UNI EN ISO 10545-7 -

Dilatazione termica lineare
Linear thermal expansion
Dilatation thermique linéaire
Lineare Wärmedehnung

UNI EN ISO 10545-8 6x10ˉ⁶ Cˉ¹

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Résistance aux écarts thermiques
Beständigkeit gegenüber Temperaturschwankungen

UNI EN ISO 10545-9
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza al cavillo
Crazing resistance
Résistance aux craquelures
Beständigkeit gegenüber Glasurrissen

UNI EN ISO 10545-11 -

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO 10545-12
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza ai prodotti chimici
Chemical resistance
Résistance aux produits chimiques
Beständig gegenüber Chemikalien

UNI EN ISO 10545-13
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Beständigkeit gegenüber Flecken

UNI EN ISO 10545-14
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Stabilità dei colori alla luce
Colour stability upon exposure to light 
Stabilité des couleurs à la lumière
Stabilität der Farben gegenüber dem Licht

DIN 51094
Conforme alla norma.
Complies with the standards.
Conforme aux normes.
Anforderungenerfüllt.

Resistenza alla scivolosità
Friction coefficient (slip level)
Coefficient de friction (glissance)
Reibungskoeffizient (Glätte)

DIN 51130 A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

DIN 51097 A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

ASTM C1028 C.O.F. A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

B.C.R. A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

DCOF (BOOT 3000 -section 9.6 ANSI 137.2012) A richiesta. / Available on request. / 
Sur demande. / Anforderungenerfüllt.

Resistenza al sale
Salt resistance
Résistance au sel
Beständigkeit gegenüber Salz

NaCl
Resistente.
Resistant.
Résiste.
Erfüllt.

Resistenza al fuoco
Reaction to fire
Réaction au feu
Brandschutz kaasse

UNI EN 13501-1-2009
A richiesta.
Available on request.
Sur demande.
Anforderungenerfüllt.

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
Full-body coloured porcelain stoneware / Grès cérame coloré dans la masse / In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA
Full-body coloured porcelain stoneware / Grès cérame coloré dans la masse / In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
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Follow us 

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche,  
i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative.

Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice.  
These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only. 

Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes,  
les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.

Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken,  
Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Per le condizioni generali di vendita consultare www.tagina.it

General terms and Sales conditions available on our website: www.tagina.it

Conditions générales de vente disponibles sur le site web : www.tagina.it

Allgemeine Verkaufsbedingungen verfügbar auf Website: www.tagina.it

Tagina S.p.A.
Via Emilia Ponente, 925
48014 Castel Bolognese (RA) - Italy
Tel. +39 0545 197 7303
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